
MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

INDICE
INDEX  -  TABLE DES MATIERES  -  INDEX

NA = ASSALI E SEMIASSI
AXLES AND AXLE SHAFTS
ESSIEUX ET DEMI - ESSIEUX
ACHSE UND HALBACHSE ................................................................................................................ Pag.     1

NB = SERVOTIMONI MECCANICI IDRAULICI - RUOTE IN LAMIERA
PARKING JACKS, HYDRAULIC JACKS - SHEET WHEELS
BEQUILLES CRIC MANUELLES ET HYDRAULIQUES - ROUES EN TÔLE
STÜTZFUSS KLAPPBAR, HYDRAULISCHE STÜTZFUSSE - BLECHRÄDER .............................. Pag.   24

NC = RALLE A SFERA IN ACCIAIO PER RIMORCHI E CUSCINETTI DI BASE
BALL BEARING SLEWING RINGS
RONDS D’AVANT TRAIN A BILLES
KOGELLENKRÄNZE ........................................................................................................................... Pag.   36

ND = ACCESSORI E BALESTRE
LEAF SPRINGS ACCESSORIES
ACCESSOIRES LAME-RESSORTS
ZUBEHÖ FEDER STÜTZUNGEN ...................................................................................................... Pag.   53

NE = IMPIANTO FRENATURA IDRAULICO
HYDRAULIC BRAKING SYSTEM
INSTALLATION DE FREINAGE HYDRAULIQUE
HYDRAULISCHE BREMSANLAGE ................................................................................................... Pag.   59

NF = IMPIANTO FRENATURA ARIA E ACCESSORI
BRAKING - AIR SYSTEM
SYSTEME DE FREINAGE À AIR
LUFTBREMSANLAGE ........................................................................................................................ Pag.   66

NG = CASSETTE PORTA ATTREZZI, PARAFANGHI, CALZATOI, SUPPORTI E PARASPRUZZI
TOOL BOX, MUDGUARD, CHOCK AND SUPPORTS, MUDFLAPS
BOÎTES À OUTILS, AILES, CALES ET SUPPORTS, BAVETTES
WERKZEUGKASTEN, KOTFLÜGEL, KEILE UND HALTER, GLATTSCHMUTZFANGER .............. Pag.   82

NL = ACCESSORI PER IMPIANTI DI FRENATURA E PER FUNI
BRAKING SYSTEMS AND WIRE PARTS
PIECES POUR SYSTEMES DE FREINAGE ET CABLES
BREMSUNGANLAGE SYSTEM ......................................................................................................... Pag.   91

NM = PNEUMATICI COMPLETI
COMPLETE TYRES
PNEUS COMPLETS
REIFEN KOMPL .................................................................................................................................. Pag.   97

VT = TIMONI SNODATI
ARTICULATED DRAWBARS
TIMONS ARTICULÉS
KNICKDEICHSEL ............................................................................................................................... Pag. 102



1

MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

800

1000

1300

1600

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

200

200

200

200

ART.

NA011209

NA011210

NA011211

NA011212

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

1500

1800

2500

3500

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

1200

1300

1400

1500

ART.

NA010009

NA010010

NA010011

NA010012

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

30205
30207

30205
30208

30205
30209

30206
30209

40

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

45

50

55

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

16

16

16

16

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

5

5

5

5

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

140 • 93

140 • 93

140 • 93

140 • 93

D
E

S
C

R
IZ

IO
N

E
D

E
S

C
R

IP
TI

O
N

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

40

5 FORI SENZA FRENO
5 HOLES WITHOUT BRAKE

5 TROUS SANS FREIN
5 LÖCHER OHNE BREMSE

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

300

300

300

300

400

400

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

200

200

200

200

200

200

ART.

NA011200

NA011201

NA011203

NA011204

NA011206

NA011207

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

700

700

900

900

1000

1000

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

1000

1000

1000

1000

1000

1000

ART.

NA010000

NA010001

NA010003

NA010004

NA010006

NA010007

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

6204
6205

6204
6205

6204
6205

6204
6205

6204
6206

6204
6206

30

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

30

35

35

40

40

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

12

12

12

12

12

12

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

4

4

4

4

4

4

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

95 • 62

98 • 58

95 • 62

98 • 58

95 • 62

98 • 58

D
E

S
C

R
IZ

IO
N

E
D

E
S

C
R

IP
TI

O
N

4 FORI
BALILLA

4 FORI
FIAT

4 FORI
BALILLA

4 FORI
FIAT

4 FORI
BALILLA

4 FORI
FIAT

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

40

40

40

4 FORI SENZA FRENO
4 HOLES WITHOUT BRAKE

4 TROUS SANS FREIN
4 LÖCHER OHNE BREMSE

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN - ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN



2

MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

300

300

300

300

300

400

400

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

200

200

200

300

400

400

400

ART.

NA012013

NA012014

NA012015

NA012016

NA012018

NA012019

NA012020

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

2500

3500

4000

6000

6500

9000

9000

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

1400

1500

1500

1600

1800

1800

1800

ART.

NA010013

NA010014

NA010015

NA010016

NA010018

NA010019

NA010020

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

30206
30209

30207
30210

30208
30211

32209
32212

32210
32213

32215
32212

32212
32215

50
Q

U
A

D
R

O
 

S
Q

U
A

R
E

 
55

60

70

80

80
PES.

90 L

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

18

18

18

18

18

18

18

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

6

6

6

6

6

6

6
IN

T.
 F

O
R

I
+ 

B
AT

T.
 D

IS
C

O
W

H
E

E
L-

B
A

S
E

 H
.

+ 
D

IS
C

S
TO

P

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

40

40

40

40

6 FORI SENZA FRENO
6 HOLES WITHOUT BRAKE

6 TROUS SANS FREIN
6 LÖCHER OHNE BREMSE

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

6500

6500

9000

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

1600

1800

1800

ART.

NA010022

NA010023

NA010024

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

NA010025

NA010026

NA010027

NA010028

9000 1800

12000 1800

12000 2000

12000 2000

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

32210
32213

32210
32213

32212
32215

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

70
PES.

80

80
PES.

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

18

18

18

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

8

8

8

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

275 • 220

275 • 220

275 • 220

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

8 FORI SENZA FRENO
8 HOLES WITHOUT BRAKE

8 TROUS SANS FREIN
8 LÖCHER OHNE BREMSE

32213
3221690 L 18 8 275 • 220 40

32214
3221790 18 8 275 • 220 40

32212
32215100 18

8

275 • 220 40

32215
32218

100
PES. 18

8

275 • 220 40

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

3300

3500

4300

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

400

400

400

ART.

NA012022

NA012023

NA012024

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

NA012025

NA012026

NA012027

NA012028

4300 400

6000 400

6000 400

7500 400

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN - ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN



3

MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

INTERNAZIONALI

INTERNATIONAL
INTERNATIONAL
INTERNATIONAL

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

6000

6000

7500

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

500

500

500

ART.

NA012029

NA012030

NA012031

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

12000

12000

12000

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

1800

2000

2000

ART.

NA010029

NA010030

NA010031

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

32213
32216

32214
32217

32215
32218

90

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

100

100
PES.

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø
22

22

22
N

. F
O

R
I -

 N
. H

O
LE

S

10

10

10

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

335 • 280

335 • 280

335 • 280

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

10 FORI SENZA FRENO
10 HOLES WITHOUT BRAKE

10 TROUS SANS FREIN
10 LÖCHER OHNE BREMSE

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN - ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN



4

MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

250

250

300

300

400

400

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

200

200

200

200

200

200

ART.

NA012032

NA012033

NA012035

NA012036

NA012038

NA012039

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

700

700

900

900

900

900

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

1000

1000

1000

1000

1000

1000

ART.

NA010032

NA010033

NA010035

NA010036

NA010038

NA010039

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S
6204
6205

6204
6205

6204
6205

6204
6205

6204
6205

6204
6205

30

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

30

35

35

40

40

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

12

12

12

12

12

12

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

4

4

4

4

4

4

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

95 • 62

98 • 58

95 • 62

98 • 58

95 • 62

98 • 58
D

E
S

C
R

IZ
IO

N
E

D
E

S
C

R
IP

TI
O

N

4 FORI
BALILLA

4 FORI
FIAT

4 FORI
BALILLA

4 FORI
FIAT

4 FORI
BALILLA

4 FORI
FIAT

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

40

40

40

CON FRENO IN GHISA 4 FORI
WITH  8 HOLES CAST IRON

AVEC FREIN EN FONTE 4 TROUS
MIT GUSSEISENBREMSE  4 L C HERN

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

1500

1800

1800

2500

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

1200

1300

1300

1400

ART.

NA010041

NA010042

NA010043

NA010044

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

2500 1500NA010045

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

800

800

1000

1300

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

200

200

200

200

ART.

NA012041

NA012042

NA012043

NA012044

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

1600 200NA012045

40

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

45

45

50

CON FRENO IN FERRO 5 FORI
WITH  5 HOLES IRON BRAKE

AVEC FREIN EN FER 5 TROUS
MIT EISENBREMSE 5 LÖCHERN

55

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

40

40

FR
E

N
O

 -
 B

R
A

K
E

200x35

200x35

250x40

250x40

250x40

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

140 • 93

140 • 93

140 • 93

140 • 93

140 • 93

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

5

5

5

5

5

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

16

16

16

16

16

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

30205
30207

30205
30207

30206
30208

30206
30209

30207
30210

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN - ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN

FR
E

N
O

 -
 B

R
A

K
E

140x30

140x30

140x30

140x30

140x30

140x30



5

MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

2000

3500

3500

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

300

300

300

ART.

NA012050

NA012052

NA012053

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

900

900

900

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

1500

1600

1800

ART.

NA010050

NA010052

NA010053

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

CON FRENO IN FERRO 6 FORI
WITH  6 HOLES IRON BRAKE

AVEC FREIN EN FER 6 TROUS
MIT EISENBREMSE 6 LÖCHERN

16

16

16

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

FR
E

N
O

 -
 B

R
A

K
E

300x60

300x60

300x60

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

140 • 93

140 • 93

140 • 93

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

6

6

6
C

O
LO

N
N

E
TT

A
 Ø

S
TU

D
 B

O
LT

S
 Ø

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S
30207
30210

30207
30210

30207
30210

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

60

70
PES.

80

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

6500

6500

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

1600

1800

ART.

NA010056

NA010057

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

3500

3500

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

300

300

ART.

NA012056

NA012057

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

CON FRENO IN FERRO 8 FORI
WITH  8 HOLES IRON BRAKE
AVEC FREIN EN FER 8 TROIS

MIT EISENBREMSE 8 LÖCHERN

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

FR
E

N
O

 -
 B

R
A

K
E

300x60

300x60

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

275 • 220

275 • 220

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

8

8

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

18

18

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

32210
32213

32210
32213

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

70
PES.

80

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN - ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN



6

MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

CON FRENO IN GHISA 6 FORI
WITH  6 HOLES CAST IRON

AVEC FREIN EN FONTE 6 TROUS
MIT GUSSEISENBREMSE 6 L C HERN

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

FR
E

N
O

 -
 B

R
A

K
E

300x60

300x90

300x60
IDRAUL.

300x80
IDRAUL.

300x60

300x90

300x60

300x90

300x60

300x90

300x60

300x60
IDRAUL.

300x80
IDRAUL.

300x60
IDRAUL.

300x80
IDRAUL.

300x60
IDRAUL.

300x80
IDRAUL.

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

18

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S
30206
30209

30206
30209

30206
30209

30206
30209

30207
30210

30207
30210

30207
30210

30207
30210

30208
30211

30208
30211

30208
30211

30208
30211

30208
32013

30208
32013

30208
32013

30208
32013

32210
32213

50

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

50

50

50

55

55

55

55

60

60

60

60

70
PES.

70
PES.

70
PES.

70
PES.

80 40

40

40

80

80

32210
32213

32210
32213

618

618

205 • 160

205 • 160

300x60
IDRAUL.

300x80
IDRAUL.

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

2500

2500

2500

2500

3500

3500

3500

3500

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

1400

1400

1400

1400

1500

1500

1500

1500

ART.

NA010058

NA010059

NA010060

NA010061

NA010062

NA010063

NA010064

NA010065

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

NA010066

NA010067

NA010068

NA010069

NA010070

NA010071

NA010072

NA010073

NA010078

4000 1500

4000 1500

4000 1500

4000 1500

5000 1600

5000 1600

5000 1600

5000 1600

6500 1800

NA010080

NA010081

6500 1800

6500 1800

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

1300

1300

1300

1300

1600

1600

1600

1600

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

300

300

300

300

300

300

300

300

ART.

NA012058

NA012059

NA012060

NA012061

NA012062

NA012063

NA012064

NA012065

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

2000 300NA012066

2000 300NA012067

2000 300NA012068

2000 300NA012069

3000 300NA012070

3000 300NA012071

3000 300NA012072

3000 300NA012073

3500 300NA012078

3500 300NA012080

3500 300NA012081

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN - ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN



7

MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

CON FRENO IN GHISA 6 FORI
WITH  6 HOLES CAST IRON

AVEC FREIN EN FONTE 6 TROUS
MIT GUSSEISENBREMSE 6 L C HERN

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

FR
E

N
O

 -
 B

R
A

K
E

300x90

300x60

300x90

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

205 • 160

205 • 160

205 • 160

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

6

6

6

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

18

18

18

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

32212
32215

32212
32215

32212
32215

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

80
PES.

90

90

40300x60205 • 16061832212
32215

80
PES.

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

4300

4300

4300

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

300

300

300

ART.

NA012083

NA012084

NA012085

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

4300 300NA012082

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

9000

9000

9000

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

1800

1800

1800

ART.

NA010083

NA010084

NA010085

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

9000 1800NA010082

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

4000

4000

4000

4000

4000

4000

4000

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

1500

1500

1500

1500

1500

1500

1500

ART.

NA010086

NA010087

NA010088

NA010089

NA010090

NA010091

NA010092

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

2000

2000

2000

2000

2000

2000

2000

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

300

300

300

300

300

300

300

ART.

NA012086

NA012087

NA012088

NA012089

NA012090

NA012091

NA012092

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

CON FRENO IN GHISA 8 FORI
WITH  8 HOLES CAST IRON

AVEC FREIN EN FONTE 8 TROUS
MIT GUSSEISENBREMSE 8 L C HERN

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

40

40

40

40

FR
E

N
O

 -
 B

R
A

K
E

300x60

350x60

300x90

350x80

400x80

300x60
IDRAUL.

300x80
IDRAUL.

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

8

8

8

8

8

8

8

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

18

18

18

18

18

18

18

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

30208
32211

30208
32211

30208
32211

30208
32211

30208
32211

30208
32211

30208
32211

60

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

60

60

60

60

60

60

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN - ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN



MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

8

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

32210
32213

32210
32213

32210
32213

32210
32213

70
PES.

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

70
PES.

70
PES.

70
PES.

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

18

18

18

18

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

8

8

8

8

CON FRENO IN GHISA 8 FORI
WITH  8 HOLES CAST IRON

AVEC FREIN EN FONTE 8 TROUS
MIT GUSSEISENBREMSE 8 L C HERN

32210
3221380 18 8

32210
3221380 18 8

32210
3221380 18 8

32210
3221380 18 8

32210
3221380 18 8

32210
3221380 18 8

32210
3221380 18 8

32212
32215

80
PES. 18 8

32212
32215

80
PES. 18 8

32212
32215

80
PES. 18 8

32212
32215

80
PES. 18 8

32212
32215

80
PES. 18 8

32212
3221590 L 18 8

32212
3221590 L 18 8

32212
3221590 L 18 8

32214
32217100 18 8

32210
32213

70
PES.

18 8

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

40

FR
E

N
O

 -
 B

R
A

K
E

300x90

300x60

300x80
IDRAUL.

400x80

300x90

350x60

300x60
IDRAUL.

350x60

350x80

350x80

400x80

300x60

300x90

350x60

350x80

400x80

300x60

300x90

350x60

300x60

300x60

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

90 L

90 L

90
PES.

90
PES.

32212
32215

32212
32215

32213
32216

32213
32216

18 8 40275 • 220

18 8 40275 • 220

18 8 40275 • 220

18 8 40275 • 220

350x80

400x80

300x60

300x90

40400x80275 • 22081832213
32216

90
PES.

90
PES.

32213
32216 18 8 40275 • 220 350x60

90
PES.

32213
32216 18 8 40275 • 220 350x80

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

3300

3300

3500

3500

3500

3500

3500

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

400

400

400

400

400

400

400

ART.

NA012101

NA012102

NA012103

NA012104

NA012105

NA012106

NA012107

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

3500 400NA012108

3500 400NA012110

4500 400NA012111

4500 400NA012112

4500 400NA012113

4500 400NA012114

4500 400NA012116

4500 400NA012117

4500 400NA012118

4500 400NA012119

4500 400NA012120

4500 400NA012122

6000 400NA012131

3300 400NA012100

NA012123

NA012124

NA012125

NA012126

4500 400

4500 400

6000 400

6000 400

6000 400NA012130

NA012128 6000 400

NA012129 6000 400

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

6500

6500

6500

6500

6500

6500

6500

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

1600

1600

1600

1600

1800

1800

1800

ART.

NA010101

NA010102

NA010103

NA010104

NA010105

NA010106

NA010107

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

NA010108

NA010110

NA010111

NA010112

NA010113

NA010114

6500

6500

6500

6500

9000

9000

1800

1800

1800

1800

1800

1800

NA010116

NA010117

NA010118

NA010119

NA010120

NA010122

9000 1800

9000 1800

9000 1800

9000 1800

9000 1800

9000 1800

NA010131

NA010100

12000

6500

2000

1600

NA010123 9000 1800

NA010124 9000 1800

NA010125 12000 1800

NA010126 12000 1800

NA010130 12000 1800

NA010128 12000 1800

NA010129 12000 1800



MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

9

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

12000

12000

15000

15000

15000

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

2000

2000

2000

2000

2000

ART.

NA010135

NA010136

NA010137

NA010139

NA010140

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

NA010132

NA010134

12000

12000

2000

2000

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

6000

6000

7500

7500

7500

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

400

400

400

400

400

ART.

NA012135

NA012136

NA012137

NA012139

NA012140

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

6000 400NA012132

6000 400NA012134

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

32214
32217

32214
32217

32215
32218

32215
32218

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

100
PES.

100
PES.

100
PES.

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

20

20

20

20

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

8

8

8

8

CON FRENO IN GHISA 8 FORI
WITH  8 HOLES CAST IRON

AVEC FREIN EN FONTE 8 TROUS
MIT GUSSEISENBREMSE 8 L C HERN

32215
32218 20 8

32214
32217100 20 8

32214
32217 20 8

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

40

40

40

40

FR
E

N
O

 -
 B

R
A

K
E

350x80

400x80

350x80

400x80

300x90

300x90

350x60

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220100

100

100

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN - ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN



MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

10

INTERNAZIONALI

INTERNATIONAL
INTERNATIONAL
INTERNATIONAL

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

6000

6000

6000

6000

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

400

400

400

400

ART.

NA012141

NA012142

NA012143

NA012144

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

7500

7500

7500

7500

400

400

400

400

NA012145

NA012146

NA012147

NA012148

7500 400NA012149

CON FRENO IN GHISA 10 FORI
WITH  10 HOLES CAST IRON

AVEC FREIN EN FONTE 10 TROUS
MIT GUSSEISENBREMSE 10 L C HERN

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

40
FR

E
N

O
 -

 B
R

A
K

E

350x80

400x80

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

355 • 280

355 • 280

355 • 280

355 • 280

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

10

10

10

10

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

22

22

22

22

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

32213
32216

32214
32217

32214
32217

32214
32217

90

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

90

100

100

400x80

350x80

40

40

40

40

350x80

406x120

355 • 280

355 • 280

355 • 280

355 • 280

10

10

10

10

22

22

22

22

32215
32218

32215
32218

32214
32217

32214
32217

100
PES.

100
PES.

90

100

400x80

406x120

32215
32218

100
PES. 22 10 355 • 280 406x120 40

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

12000

12000

12000

12000

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

1800

1800

2000

2000

ART.

NA010141

NA010142

NA010143

NA010144

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

15000

15000

12000

12000

2000

2000

2000

2000

NA010145

NA010146

NA010147

NA010148

12000 2000NA010149

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN - ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN



MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

11

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

6500

8000

9000

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

1800

1800

1800

ART.

NA010154

NA010155

NA010156

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

NA010157

NA010158

NA010159

12000 1800

12000 1800

15000 1800

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

3500

4300

4300

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

250

250

250

ART.

NA012154

NA012155

NA012156

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

6000 250NA012157

6000 250NA012158

7500 250NA012159

STERZANTI 8 FORI SENZA FRENO
 8 HOLES STEERONG PIECE WITHOUT BRAKE

DIRECTIONNELS 8 TROUS SANS FREIN
LENKSTÜCK MIT 8 LÖCHERN OHNE BREMSE

80.

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

80
PES.

90 L

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

FR
E

N
O

 -
 B

R
A

K
E

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

275 • 220

275 • 220

275 • 220

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

8

8

8

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

18

18

18

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

32210
32213

32212
32215

32212
32215

90
PES. 40275 • 22081832213

32216

100 40275 • 22082032214
32217

100
PES. 40275 • 22082032215

32218

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

6500

8000

9000

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

1800

1800

1800

ART.

NA010150

NA010151

NA010152

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

3500

4300

4300

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

250

250

250

ART.

NA012150

NA012151

NA012152

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

STERZANTI 6 FORI SENZA FRENO
6 HOLES STEERONG PIECE WITHOUT BRAKE

DIRECTIONNELS 6 TROUS SANS FREIN
LENKSTÜCK MIT 6 LÖCHERN OHNE BREMSE

80.

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

80
PES.

90 L

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

FR
E

N
O

 -
 B

R
A

K
E

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

205 • 160

205 • 160

205 • 160

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

6

6

6

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

18

18

18

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S
32210
32213

32212
32215

32212
32215

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN - ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN



INTERNAZIONALI

INTERNATIONAL
INTERNATIONAL
INTERNATIONAL

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

12000

12000

15000

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

2000

2000

2000

ART.

NA010160

NA010161

NA010162

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

6000

6000

7500

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

250

250

250

ART.

NA012160

NA012161

NA012162

SEMIASSI
AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

STERZANTI 10 FORI SENZA FRENO
10 HOLES STEERONG PIECE WITHOUT BRAKE

DIRECTIONNELS 10 TROUS SANS FREIN
LENKSTÜCK MIT 10 LÖCHERN OHNE BREMSE

90

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

100
PES.

100

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

FR
E

N
O

 -
 B

R
A

K
E

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

335 • 280

335 • 280

335 • 280

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

10

10

10

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

22

22

22

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

32213
32216

32214
32217

32215
32218

MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

12

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN - ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN



MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

13

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

ART.

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

NA010167

NA010168

NA010169

NA010170

NA010171

NA010172

NA010173

NA010174

6500 1800

6500 1800

6500 1800

6500 1800

9000 1800

9000 1800

9000 2000

9000 2000

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

ART.

SEMIASSI
 AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

3500 250NA012167

3500 250NA012168

3500 250NA012169

3500 250NA012170

4300 250NA012171

4300 250NA012172

4300 250NA012173

4300 250NA012174

AUTOSTERZANTI 6 FORI CON FRENO IN GHISA
6 HOLES SELF-STEERING PIECE WITH CAST IRON BRAKE
AUTODIRECTIONNELS 6 TROUS AVEC FREIN EN FONTE

SELBSTLENKSTÜCKE 6 LÖCHERN MIT GUSSEISENBREMSE

80

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

80
PES.

90 L

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

FR
E

N
O

 -
 B

R
A

K
E

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

205 • 160

205 • 160

205 • 160
N

. F
O

R
I -

 N
. H

O
LE

S

6

6

6

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

18

18

18

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S
32210
32213

32210
32213

32210
32213

40

40

40

40

40

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

205 • 160

618

618

618

618

618

300x60

300x90

300x60
IDRAUL.

300x80
IDRAUL.

300x60

300x90

300x60

300x90

32210
32213

32212
32215

32212
32215

32212
32215

32212
32215

80
PES.

90 L

80

80

80

AUTOSTERZANTI 8 FORI CON FRENO IN GHISA
8 HOLES SELF-STEERING PIECE WITH CAST IRON BRAKE
AUTODIRECTIONNELS 8 TROUS AVEC FREIN EN FONTE

SELBSTLENKSTÜCKE 8 LÖCHERN MIT GUSSEISENBREMSE

80

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

FR
E

N
O

 -
 B

R
A

K
E

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

275 • 220

275 • 220

275 • 220

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

8

8

8

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

18

18

18

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

32210
32213

32210
32213

32210
32213

300x60

300x90

300x80
IDRAUL.

80

80

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

ART.

SEMIASSI
 AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

3500 250NA012175

3500 250NA012176

3500 250NA012177

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

ART.

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

NA010175

NA010176

NA010177

6500 1800

6500 1800

6500 1800

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN - ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN



MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

14

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

ART.

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

NA010179

NA010180

NA010181

NA010182

6500 1800

6500 1800

8500 1800

8500 1800

NA010184

NA010185

NA010186

NA010187

NA010188

8500 1800

8500 1800

8500 1800

8500 1800

8500 1800

NA010190

NA010191

NA010192

NA010193

NA010194

NA010195

NA010196

8500

8500

8500

12000

12000

12000

12000

1800

1800

1800

1800

1800

1800

1800

NA010198 12000 1800

NA010199

NA010200

NA010201

NA010202

12000 1800

12000 1800

12000 1800

15000 1800

NA010204 15000 1800

NA010205 15000 1800

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

ART.

SEMIASSI
 AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

3500 250NA012179

3500 250NA012180

4300 250NA012181

4300 250NA012182

4300 250NA012184

4300 250NA012185

4300 250NA012186

4300 250NA012187

4300 250NA012188

NA012190

NA012191

NA012192

NA012193

NA012194

NA012195

NA012196

4300

4300

4300

6000

6000

6000

6000

250

250

250

250

250

250

250

NA012198 6000 250

NA012199 6000 250

NA012200 6000 250

NA012201 6000 250

NA012202 7500 250

NA012204 7500 250

NA012205 7500 250

AUTOSTERZANTI 8 FORI CON FRENO IN GHISA
8 HOLES SELF-STEERING PIECE WITH CAST IRON BRAKE
AUTODIRECTIONNELS 8 TROUS AVEC FREIN EN FONTE

SELBSTLENKSTÜCKE 8 LÖCHERN MIT GUSSEISENBREMSE

80
PES.

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

FR
E

N
O

 -
 B

R
A

K
E

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

8

8

8

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

18

18

18

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

32210
32213

32210
32213

32212
32215

40818

350x80

400x80

300x60

300x9032212
32215

80
PES.

80

80

80
PES.

80
PES.

80
PES.

90 L

90 L

32212
32215

32212
32215

32212
32215

32212
32215

32212
32215

818

818

818

818

818

40

40

40

40

40

350x60

350x80

400x80

300x60

300x90

90 L

90 L

90 L

90
PES.

90
PES.

90
PES.

90
PES.

32212
32215

32212
32215

32212
32215

32213
32216

32213
32216

32213
32216

32213
32216

818

818

818

818

818

818

818

40

40

40

40

40

40

40

350x60

350x80

400x80

300x90

350x60

350x80

400x80

40300x90275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

275 • 220

32214
32217 820100

100

100

100

100
PES.

100
PES.

100
PES.

32214
32217

32214
32217

32214
32217

32215
32218

32215
32218

32215
32218

820

820

820

820

820

820

40275 • 220

40275 • 220

40275 • 220

40275 • 220

40275 • 220

40275 • 220

350x60

350x80

400x80

300x90

350x80

400x80

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN - ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN



AUTOSTERZANTI 10 FORI CON FRENO IN GHISA
10 HOLES SELF-STEERING PIECE WITH CAST IRON BRAKE
AUTODIRECTIONNELS 10 TROUS AVEC FREIN EN FONTE

SELBSTLENKSTÜCKE 10 LÖCHERN MIT GUSSEISENBREMSE

100

Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

V
E

LO
C

IT
À

 M
A

X
M

A
X

. S
P

E
E

D

40

40

40

FR
E

N
O

 -
 B

R
A

K
E

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

N
. F

O
R

I -
 N

. H
O

LE
S

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

32214
32217

32214
32217

32214
32217

40

350x80

400x80

350x80

400x8032214
32217100

90

90

100
PES.

100
PES.

32215
32218

32215
32218 1022

40

40

350x80

400x80335 • 280

335 • 280

335 • 280

335 • 280

335 • 280

335 • 280

32214
32217

32214
32217

32215
32218

90

100

100
PES.

1022

1022

1022

1022

1022

1022

1022

1022

40335 • 280

40335 • 280

40335 • 280

406x120

406x120

406x120

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

LU
N

G
. S

TA
N

D
.

S
TA

N
D

. L
E

N
G

H
T

ART.

SEMIASSI
 AXLES SHAFTS
DEMI ESSIEUX

WELLEN

6000 250NA012206

6000 250NA012207

6000 250NA012208

6000 250NA012209

7500 250NA012210

7500 250NA012211

7500 250

7500 250

7500 250

NA012312

NA012313

NA012314

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

R
R

Y
IN

G
 C

A
P.

C
A

R
R

E
G

G
IA

TA
TR

A
C

K

ART.

ASSALI
AXLES

ESSIEUX
ACHSEN

NA010206

NA010207

NA010208

NA010209

12000 2000

12000 2000

12000 2000

12000 2000

NA010210

NA010211

12000 2000

12000 2000

12000 2000

12000 2000

12000 2000

NA010212

NA010213

NA010214

MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

15

INTERNAZIONALI

INTERNATIONAL
INTERNATIONAL
INTERNATIONAL
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G
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R

Y
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G
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A
P.

ART.

NA012213

NA012214

A=140
B=120 500

A=140
B=120 700

SEMIASSI A SNODO 4 FORI - 4 HOLES JOINTED AXLE AHAFTS
DEMI-ESSIEUX ARTICULÉS 4 TROUS - GELENK-WELLEN 4 LÖCHERN
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C30205
D30205

C30206
D30206

4 FORI
BALILLA
4 FORI

FIAT40

35

98 • 58

95 • 62

412

412

NA123317 A=140
B=120 700 C30206

D30206
4 FORI

BALILLA40 95 • 62412

NA123316 A=140
B=120 500 35

NA123315 A=140
B=120 500 30

C30205
D30205

4 FORI
FIAT98 • 58412

C30205
D30205

4 FORI
BALILLA95 • 62412

NA012212 A=140
B=120 500 30 C30205

D30205
4 FORI

FIAT98 • 58412
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Q
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.
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A
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R
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G
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A
P.

ART.

NA012215

NA012216

NA012217

A=160
B=140 1500

A=160
B=140 1500

A=160
B=140 1500

SEMIASSI A SNODO 5 FORI
5 HOLES JOINTED AXLE AHAFTS

DEMI-ESSIEUX ARTICULÉS 5 TROUS
GELENK-WELLEN 5 LÖCHERN
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R
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C30207
D30209

C30207
D30209

C30207
D30209

45

40

140 • 93

140 • 93

140 • 93

516

516

516
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A
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ART.

NA012218

NA012219

NA012220

A=180
B=160 2000

A=180
B=160 2000

A=180
B=160 2000

SEMIASSI A SNODO 6 FORI
6 HOLES JOINTED AXLE AHAFTS

DEMI-ESSIEUX ARTICULÉS 6 TROUS
GELENK-WELLEN 6 LÖCHERN
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Q
U

A
D

R
O

 
S

Q
U

A
R

E
 

IN
T.

 F
O

R
I

+ 
B

AT
T.

 D
IS

C
O

W
H

E
E

L-
B

A
S

E
 H

.
+ 

D
IS

C
S

TO
P

N
. F

O
R

I
N

. H
O

LE
S

C
O

LO
N

N
E

TT
A

 Ø
S

TU
D

 B
O

LT
S

 Ø

C
U

S
C

IN
E

TT
I

B
E

A
R

IN
G

S

C30208
D30210

C30208
D30210

C30208
D30210

55

50

205 • 160

205 • 160

205 • 160

618

618

618

NA012221 A=200
B=180 2000 70 C30210

D30212 205 • 160618

NA012222 A=200
B=180 2000 80 C30210

D30212 205 • 160618

NA012223 A=200
B=180 2000 90 C30210

D30212 205 • 160618
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NA012224

NA012225

NA012226

A=200
B=180 3500

A=200
B=180 3500

A=200
B=180 3500

SEMIASSI A SNODO 8 FORI
8 HOLES JOINTED AXLE AHAFTS

DEMI-ESSIEUX ARTICULÉS 8 TROUS
GELENK-WELLEN 8 LÖCHERN
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C30210
D30212

C30210
D30212

70

60

275 • 220

275 • 220

275 • 220

818

818

818

NA012227 A=240
B=200 5000 90 C30213

D30215 275 • 220818

NA012228 A=240
B=200 5000 100 C30213

D30215 275 • 220818
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INTERNAZIONALI

INTERNATIONAL
INTERNATIONAL
INTERNATIONAL

SOSPENSIONI BOGIE

SUSPENSION BOGLIE
SUSPENSION BOGIE
FEDERAGGREGAT - PENDELAGGREGAT

Si eseguono soluzioni complete di sospensioni cantilever con portate da 8000 a 24000 Kg. e per velocità massime di 40 km/h.
Per ordinare, specificare l’interasse (da 900 a 1800) e la carreggiata
On request we can supply special solutions with capacity load from to 24000 Kgs, and at a maxspeed of 40 Km/h
When you order, specify the distance between centers (from 900 to 1800) and the track.
Sous demande on peut fournir solutions completes avec capacité de charge de 8000 à 24000 Kg. et pour vitesse maximale de 40 Km/h
Pour faire une commande, spécifier la distanceentre les centres (de 900 à 1800) et de la voie.
Komplette ausführugen von anschlusstück cantilever mit tragfähigkeit von 8000 - 24000 Kg. und max geschwindigkeit von 40 Km/h.
Bei bestellung bitte achsabstand (von 900 bis 1800) und fahrweg angeben.

1* INTERASSE

DISTANCE BETVWEEN CENTERS
LES CENTRES
ACHSABSTAND

2* CARREGGIATA

TRACK
VOIE
FAHRWEG
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NA012229

NA012230

A=280
B=220 6000

A=280
B=220 6000

SEMIASSI A SNODO 10 FORI
10 HOLES JOINTED AXLE AHAFTS

DEMI-ESSIEUX ARTICULÉS 10 TROUS
GELENK-WELLEN 10 LÖCHERN
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D32217

C32213
D32217100

90

335 • 280

335 • 280

1018

1018
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ASSALI E SEMIASSI SENZA FRENO

AXLES AND AXLE SHAFTS WITHOUT BRAKE
ESSIEUX ET DEMI-ESSIEUX SANS FREIN
ACHSEN UND WELLEN OHNE BREMSE

ASSALI E SEMIASSI CON FRENO IN GHISA

AXLE AND AXLE SHAFTS WITH CAST IRON BRAKE
ESSIEUX ET DEMI-ESSIEUX AVEC FREIN EN FONTE
ACHSEN UND WELLEN MIT GUSSEISENBREMSE

ASSALI E SEMIASSI CON FRENO IN FERRO

AXLE AND AXLE SHAFTS WITH IRON BRAKE
ESSIEUX ET DEMI-ESSIEUX AVEC FREIN EN FER
ACHSEN UND WELLEN MIT EISENBREMSE
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PEZZI DI RICAMBIO

SPARE PARTS
PIÈCES DE RECHANGE
ERSATZTEILE

A richiesta assali e semiassi per velocità fino a 80 Km/h
Axles and axle shafts for speeds up to 80 Km/h can be supplied on request
Sur demande essieux et demi-essieu pour vitesses jusqu’à 80 Km/h
Auf wunsch achsen und wellen für geschwindigkeiten bis zu 80 Km/h

POSIZIONE - POSITION
POSITION - POSITION

1

DENOMINAZIONE - DENOMINATION
DESIGNATION - BEZEICHNUNG

BARRA TORNITA - TURNING BAR
BILLETTE - DREHSTANGE

2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24

MOZZO - HUB
MOYEU - NABE

CUSCINETTO ESTERNO - OUTER HUB BEARING
ROULEMENT EXTÉRIEUR - AUSSENLAGER

DADO PERNO FERMA CEPPI - ANCHOR PIN NUT OF THE BRAKE SHOE
ECROU DU PIVOT MÂCHOIR DE FREIN - BREMSBACKENHALTERBOLZEN

CUSCINETTO INTERNO - INNER HUB BEARING
ROULEMENT INTERIEUR - INNENLAGER

ANELLO TENUTA - PACKING RING
BAGUE D’ÉTANCHÉITÉ - DISCHTIGKEITSRING

DADO AD INTAGLI - CROWN NUT
ÉCROU COURONNE - KRONEMUTTER

COPPIGLIA - SPLINT PIN
GOUPILLE - SPLINT

CALOTTA - HUB CAP
CALOTTE - KAPPE

COLONNETTA - STUD BOLT
COLONNE - BUNDSCHRAUBE

DADO COLONNETTA - STUD NUT
ÉCROU - BUNDSCHRAUBEHUTTER

FLANGIA PORTA CEPPI - BRAKE SHOE FLANGE
MÂCHOIRE FLASQUE DUMÂCHOIRE - BREMSBACKENFLANSCH

CEPPO FRENO - BRAKE SHOE
MÂCHOIRE DE FREIN - BREMSBACKE

GUARNIZIONE FRENANTE - BRAKE LINING
GARNITURE DE FREIN - BREMSBELAG

MOLLA SUPERIORE - UPPER SPRING
RESSORT SUPÉRIEUR - OBERFEDER

MOLLA INFERIORE - LOWER SPRING
RESSORT INFÉRIEUR - UNTERFEDER

PERNO FRENA CEPPI - BRAKE SHOE ANCHOR PIN
PIVOT MÂCHOIR DE FREIN - BREMSBACKENHALTERBOLZEN

ROSETTA - WASHER
RONDELLE - UNTERLEGSCHEIBE

ALBERO A CAMMA - CAM SHAFT
ARBRE À CAME - NOCKENWELLE

LEVA FRENO - BRAKE LEVER
LEVIER DU FREIN - BREMSHEBEL

VITE - BOLT
VIS - SCHRAUBE

DADO - NUT
ECROU - MUTTER

SUPPORTO ALBERO CAMMA - CAM SHAFT SUPPORT
SUPPORT ARBRE À CAME - NOCKENWELLENGLAGER

TAMBURO FRENO - BRAKE DRUM
FREIN À TAMBOUR - BREMSTROMMEL
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CALOTTA

CAP
CALOTTE
KAPPE

Quote in mm. - measure on mm. - cotes en mm. - abmessungen in mm.
MATERIALE: Lamiera zincata
MATERIAL: Galvanized sheet iron
MATÉRIAU: Tôle galvanisée
MATERIAL: Verniktes blech

ØA

NA018001

ART.

NA018002

NA018003

NA018004

NA018005

NA018006

NA018007

NA018008

NA018009

NA018010

NA018011

NA018012

NA018013

NA018014

ØB C D S Z

35+0,2

40+0,2

43+0,2

47+0,2

52+0,2

62+0,3

72+0,3

80+0,3

85+0,3

90+0,5

100+0,5

110+0,5

120+0,5

54

40

46

49

53

56

68

82

89

94

101

110

120

131

58

9

9

9

9

11

12

12

14

14

15

17

15

18

11

21

24

24

25

27

30

32

38

34

41

42

40

44

27

0,8

0,8

0,8

0,8

0,8

0,8

1

1

1

1

1,2

1,2

1,2

0,8

3

3

3

3

3

4

4

4

4

5

5

5

5

3
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COLONNETTE SERRAGGIO RUOTE

LOCKING BOLTS
GOUTIONS DE ROUES
RADBOLZEN

Ø

NA014005

ART.

NA014006

NA014008

NA014010

NA014011

H

18

18

20

22

22

63

75

75

76

79

COLONNETTE SERRAGGIO RUOTE

LOCKING BOLTS
GOUTIONS DE ROUES
RADBOLZEN

Ø

NA014001

ART.

NA014002

NA014003

NA014004

NA014007

NA014009

H

12

14

16

18

20

22

31

40

45

49

65

61

DADO PER COLONNETTA

WHEEL NUT
ECROU POUR GOUJON
BOLZEN MUTTER

Ø

NA016001

ART.

NA016002

NA016003

NA016004

NA016005

FILETTO

12

14

16

18

20

1,5

1,5

1,5

1,5

1,5

NA016006 22 1,5
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RONDELLA LIMES

LIMES WASHER
RONDELLE LIMES
LIMES-SCHEIBE

Ø

NA017001

ART.

NA017002

NA017003

TIPO

18

20

22

LIMES CONICA

LIMES CONICA

LIMES CONICA

CILINDRO FRENO CON RITORNO A MOLLA

BRAKE CYLINDER WITH SPRING RETURN
CYLINDRE FREIN AVEC RETOUR A RESSORT
BREMSZYLINDER MIT FEDERRÜCKZUG

NA033001

ART.

NA033000

NA033002

CORSA
COURSE
STROKE
HUB mm.

90

90

90

CAP. OLIO
CAPACITÉ
CAPACITY

Lt.

0,06

0,06

0,06

STELO
PISTON-ROD

TIGE
DIE STANGE

Ø 25

Ø 20

Ø 25

FORCELLA
FORK

FOURCHE
GABEL

FORO

FORO

ASOLA
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SERBATOIO LIQUIDO FRENI

TANK FOR BRAKE LIQUID
RESERVOIR POUR LIQUIDE FREIN
BEHÄLTER FÜR BREMSENFLÜSSIGKEIT

SPECIFICA

NA032001

ART.

C/RACC. PLASTICA

NA032002

110

A

110

56

B

56

5

C

5 C/RACC. ACCIAIO

CAPACITÀ: Lt. 0,120 - CAPACITY: Lt. 0,120

POMPA FRENI

BRAKE PUMP
POMPE FOR FREIN
PUMP FÜR LENKACHSEN

DESCRIZIONE

NA030003

ART.

POMPA FRENO 1’ 1/4 6621

POMPA FRENI

BRAKE PUMP
POMPE FOR FREIN
PUMP FÜR LENKACHSEN

DESCRIZIONE

NA030002

ART.

POMPA FRENO 1’ 1/4  6612

POMPA FRENI

BRAKE PUMP
POMPE FOR FREIN
PUMP FÜR LENKACHSEN

DESCRIZIONE

NA030001

ART.

POMPA FRENO 1’ 6610
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PIEDE D’APPOGGIO CON MANOVELLA ORIZZONTALE

PARKING JACK WITH HORIZONTAL HANDLE
PIED-BÉQUILLE AVEC MANIVELLE HORIZONTALE
STÜTZRAD MIT WAAGRECHTER KURBEL

NB040001

ART.

NB040002

NB040003

NB040004

NB040005

NB040006

NB040007

NB040009

NB040010

NB040011

NB040012

NB040013

NB040014

NB040015

40

50

50

50

50

60

60

60

70

70

70

80

80

80

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

400

400

470

570

670

470

570

670

470

570

670

470

570

670 810

610

710

810

610

710

810

610

710

810

610

710

530

530

190

190

190

190

190

190

125

125

125

125

125

125

125

125

220

220

220

220

160

190

160

160

160

160

160

160

160

95

500

300

400

230

230

500

300

400

500

300

400

500

300

400

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

6,5

5,2

5,3

4,5

3,0

9,3

6,0

7,5

11,4

13,0

9,1

16

14,5

14,5

300

300

300

300

200

600

600

600

800

800

800

1000

1000

1000
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NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
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PIEDE D’APPOGGIO CON MANOVELLA VERTICALE

PARKING JACK WITH VERTICAL HANDLE
PIED-BÉQUILLE AVEC MANIVELLE VERTICALE
STÜTZFUSS MIT SENKRECHTER KURBEL

ART.

NB042001 60 -

MODELLI STANDARD - STANDARD MODELS - MODÈLES STANDARD - STANDARDAUSFUEHRUNGEN

- 656 200 160 320 - - 8,4 800
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PIEDE D’APPOGGIO CON MANOVELLA VERTICALE

PARKING JACK WITH VERTICAL HANDLE
PIED-BÉQUILLE AVEC MANIVELLE VERTICALE
STÜTZFUSS MIT SENKRECHTER KURBEL

ART.
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- -

- -

- -

- -

15 2200

17 2800

18,5 2800

16,5 2200
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RUOTA D’APPOGGIO CON RIBALTAMENTO SEMIAUTOMATICO E BLOCCAGGIO A MOLLA

WHEEL JOCKEY WITH SEMI-AUTOMATIC TIPPING AND SPRING LOCKING
ROUE-BÉQUILLE À RELEVAGE SEMIAUTOMATIQUE ET BLOCAGE PAR RESSORT
STÜTZRAD MIT HALBAUTOMATISCHEM KLAPPVORGAN UND FEDERVERRIEGELUNG

RUOTA D’APPOGGIO CON RIBALTAMENTO SEMIAUTOMATICO E BLOC. SPINA CON MANOVELLA LATERALE

WHEEL JACK WITH SEMIAUTOMATED TURNOVER AND PIN CKING WITH SIDE HANDLE
ROUE-BÉQUILLE À RELEVAGE SEMI-AUTOMATIQUE ET BLOCAGE PAR GOUPILLE AVEC MANIVELLE LATÉRALE
STÜTZRAD MIT HALBAUTOMATISCHEM KLAPPVORGANG UND FEDERVERRIEGELUNG MIT SEITLICHER VERRIEGELN

ART.
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MODELLI STANDARD - STANDARD MODELS - MODÈLES STANDARD - STANDARDAUSFUEHRUNGEN
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70 - 480 960
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380

340
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350

450
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- 200x50

280x80 -

- 250x60

300x100 -

- 500

- 600

- 1000

- 800

NB045006 70 - 480 950 190 340 350 220x80 - - 800
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RUOTA D’APPOGGGIO CON RIBALTAMENTO MANUALE E BLOCCAGGIO A SPINA

WHEEL JOCKEY WITH MANUAK TIPPING AND PIN LOCKING
ROUE-BÉQUILLE À RELEVAGE MANUAL ET BLOCAGE PAR GOUPILLE
STÜTZRAD, VON HAND ZU KLAPPEN UND DURCH STECKBOLZEN ZU VERRIEGELN

ART.

NB046001 60 -

MODELLI STANDARD - STANDARD MODELS - MODÈLES STANDARD - STANDARDAUSFUEHRUNGEN

390 850 125 310 270 220x60 - - 600
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NB046002 60 - 390 830 125 290 270 - 200x50 - 500

NB046003

SERIE PESANTE - SERIES FOR HEAVIER LOADS - SÉRIE LOURDE - SCHWERGEWICHTIGE BAUSERIE

NB047001

NB047002

NB047003

70 - 480 960 190 340 350 280x80 - - 800

60 - 420 900 130 250 300 220x60 - - 750

70 - 500 1000 130 330 350 270x80 - - 1000

80 - 500 1200 130 380 350 300x100 - - 1500

MOLLE FERMALEVA GREZZE PER SERVOTIMONE

ROUGH SPRINGS GRIPS FOR PARKING JACKS
RESSORT FERMA-LEVE BRUT POUR BEQUILLES
BLOCKIERUNGSFEDER ROH FUER STUETZFUESSE

NB040016

ART.
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RUOTA D’APPOGGGIO SENZA RIBALTAMENTO

NO-TIPPING JOCKEY WHEEL
ROUE-BÉQUILLE SANS BASCULAGE
STÜTZRAD KLAPPVORRICHTUNG

RUOTA D’APPOGGGIO ZINCATA.

GALVANIZED JOCKEY WHEEL.
ROUE-BÉQUILLE, GALVANISÉE.
STÜTZRAD VERZINKTES.

ART.

NB050003 - 48

MODELLI STANDARD - STANDARD MODELS - MODÈLES STANDARD - STANDARDAUSFUEHRUNGEN

420 150 650 - 220
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6,0 150
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NB050004 - 48 420 150 660 - 220
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6,0 150

- 255x80NB050006 - 60 430 150 700 - 250 10,8 400
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-

-
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- -

- -

- -
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200x45
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4,8

3,2
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75

ART.

NB048006 60 -

MODELLI STANDARD - STANDARD MODELS - MODÈLES STANDARD - STANDARDAUSFUEHRUNGEN

320 650 115 230 180

220x60 -

5,5 400
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NB048002 60 - 380 895 115 275 210

- 200x50

9,0 800

NB048005

NB048004

70 - 460 910 130 305 300 270x70 - 12,5 1000

70 - 460 910 185 290 300 - 250x50 13,0 800



MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

29

MORSETTO DI REGOLAZIONE ZINCATO

GALVANIZEDADJUSTABLE CLAMP
ÉTSU À MAIN COULISSANT GALVANISÉ
STABILIZATOR VERZINKT

ART.

NB053001 Ø 35 mm. 105 mm.

NB053002 Ø 42 mm. 105 mm.

NB053003 Ø 48 mm. 105 mm.

STABILIZZATORE FISSO ZINCATO

GALVANIZED STABILIZER
STABILISATEUR GALVANISÉ
STABILISATOR VERZINKT

ART.

NB052003 - 48

MODELLI STANDARD - STANDARD MODELS - MODÈLES STANDARD - STANDARDAUSFUEHRUNGEN
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PIEDE D’APPOGGIO CON ATTACCO RIBALTABILE

PARKING JACK WITH TIPPING CONNECTION
PIED-BÉQUILLE AVEC FIXATION BASCULANTE
STÜTZFUSS MIT KLAPPBAREM BEFESTIGUNGSTEIL

ART.

NB055000 70 L

MODELLI STANDARD - STANDARD MODELS - MODÈLES STANDARD - STANDARDAUSFUEHRUNGEN

330 225 220 400

-170

15,5 6000
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NB055001 70 S 330 125 235 400

-170

17,5 6000

-250NB055002 90 PES. 480 130 220 550 26 6000

TIPO
TYPE

-

-

-

220

220

300

PIEDE D’APPOGGIO IDRAULICO A SEMPLICE EFFETTO CON RITORNO A MOLLA

SINGLE-ACTING HYDRAULIC JACK WITH SPRING RETURN
BÉQUILLE HYDRAULIQUE À SIMPLE EFFET AVEC RAPPEL PAR RESSORT
EINFACHWIRKENDER HYDRAULISCHER STUETZFUSS MIT ZUGFEDER

ART.

NB056001 - 80

MODELLI STANDARD - STANDARD MODELS - MODÈLES STANDARD - STANDARDAUSFUEHRUNGEN

65 435 80 160 250

- -

16 3300
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PIEDE D’APPOGGIO IDRAULICO A SEMPLICE EFFETTO CON VALVOLA DI BLOCCO

SINGLE-ACTING HYDRAULIC JACK WITH BLOCK VALVE
BÉQUILLE HYDRAULIQUE À SIMPLE EFFET AVEC VALVE DE BLOCAGE
EINFACH WIRKENDER HYDRAULISCHER STUETZFUSS MIT SPERRVENTIL

ART.

NB058001 80 -

MODELLI STANDARD - STANDARD MODELS - MODÈLES STANDARD - STANDARDAUSFUEHRUNGEN

620 685 - 220 400

- -

- 1250
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NB058002 80 - 720 785 - 220 500

- -

- 1250

NB058003

NB058004

NB058005

NB058006

NB058007

NB058008

NB058010

- -90 - 620 685 - 220 400 - 1950

- -90 - 720 785 - 220 500 - 1950

- -100 - 620 685 - 280 400 - 2800

- -100 - 720 785 - 280 500 - 2800

- -100 - 820 885 - 280 600 - 2800

- -110 - 720 785 - 280 500 - 3500

- -110 - 820 885 - 280 600 - 3500

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN - ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN
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SOLLEVATORE A TRE SFILATE PER RIMORCHI TANDEM

THREE-STAGE LANDING GEAR FOR TANDEM TRAILERS
BÉQUILLE À TROIS ÉLÉMENTS POUR REMORQUES À ESSIEU CENTRAL
STÜTZWINDE FÜR TANDEM-ANHÄNGER, DREISTÜFIG

ART.

NB060001 110 -

MODELLI STANDARD - STANDARD MODELS - MODÈLES STANDARD - STANDARDAUSFUEHRUNGEN

675 300 325 250 280 32 4500
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SOLLEVATORE A TRE SFILATE PER RIMORCHI TANDEM

THREE-STAGE LANDING GEAR FOR TANDEM TRAILERS
BÉQUILLE À TROIS ÉLÉMENTS POUR REMORQUES À ESSIEU CENTRAL
STÜTZWINDE FÜR TANDEM-ANHÄNGER, DREISTÜFIG

ART.

NB060002 70 600

MODELLI STANDARD - STANDARD MODELS - MODÈLES STANDARD - STANDARDAUSFUEHRUNGEN

130 235 220 375 170 18,6 6000
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SOLLEVATORE A TRE SFILATE PER RIMORCHI TANDEM

THREE-STAGE LANDING GEAR FOR TANDEM TRAILERS
BÉQUILLE À TROIS ÉLÉMENTS POUR REMORQUES À ESSIEU CENTRAL
STÜTZWINDE FÜR TANDEM-ANHÄNGER, DREISTÜFIG

ART.

NB060003 110 -

MODELLI STANDARD - STANDARD MODELS - MODÈLES STANDARD - STANDARDAUSFUEHRUNGEN

950 - 250 250 450 45 10000
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RUOTE IN LAMIERA CON BOCCOLE IN NYLON AUTOLUBRIFICANTI

IRON WHEELS WIYH NYLON RING
ROUES EN FER AVEC BAGUE EN NYLON LUBRIFIANTE
STÄHLRADER MIT NYLONBÜCHSE

ART.

NB062000

NB062001

NB062002

NB062003

NB062005

NB062006

NB062007

NB062008

NB062009

A

150

220

260

230

250

300

320

400

400

B

70

60

80

100

100

100

100

100

150

D

20

20

20

20

25

25

30

30

30

L

60

68

90

110

110

110

110

110

160

SP. MM

1,8

1,8

2

2

2,5

2,5

2,5

3

3

NB062004 280 80 25 90 2,5
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RUOTE IN LAMIERA CON CRESTA E BOCCOLE IN NYLON

IRON WHEELS WIYH NYLON RING
ROUES EN FER AVEC BAGUE EN NYLON LUBRIFIANTE
STÄHLRADER MIT NYLONBÜCHSE

ART.

NB064001

NB064002

A

320

320

B

120

120

C

370

370

D

25

30

SP

2,5

2,5

L

110

110

RUOTE IN LAMIERA CON MOZZO PORTACUSCINETTO

IRON WHEELS WIYH HUB AND BALL BEARING
ROUES EN FER AVEC MOYEU ET ROULEMENT
STÄHLRADER MIT STAHLNABE FÜR KUGELLAGER

ART.

NB065000

NB065001

A

250

280

B

100

120

L

100

120

F

52

52

SP

2,5

2,5

E

23

23

NB065002

NB065003

NB065004

NB065005

320 120 120 52 2,523

400 100 100 54 2,523

400 150 150 62 2,528

500 150 150 62 2,528

RUOTE IN LAMIERA C/PERNO MONTATO

RUBBER WHEELS ON STEEL
ROUESEN CAOUTCHOUC PLEINES, SUR JANTES ACIER
VOLLGUMMIRÄDER AUF STAHL

ART.

NB066002

ØA

250

DIMENSIONI - DIMENSIONS MM.

B ØD L

100 35 100

NB066003 280 80

30 100

NB066004 280 120

30 100

NB066005 300 100

30 100

NB066006 320 100

30 100

NB066007 360 100

30 100

NB066008 400 100

30 100

NB066009

NB066010

NB066011

NB066011

400 150

30 100

500 100

30 100

500 150

30 100

500 225

30 100

100

30 100

250

NB066001
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RUOTE PNEUMATICHE CON SUPPORTO IN ACCIAIO

WHEELS WITH STEEL SUPPORT
ROUES AVEC SUPPORT EN ACIER
LUFTRAEDER MIT STHALLAGER

80NB068999

D

200

DIMENSIONI RUOTA (MM.)

L
PORTATA

KG.

50

200NB069003 260 85

H

DIMENSIONI SUPPORTO (MM.)

E f AxB axb

230

295

53

70

9

14

140x110

200x160

105x80

160x120

ART.

GIREV. C/FFISSA GIREVOLE

NB068998

NB069002

NB068997

NB069004

RUOTE PIENE IN GOMMA, MONTATE SU DISCO FORATO IN ACCIAIO

RUBBER WHEELS ON STEEL
ROUESEN CAOUTCHOUC PLEINES, SUR JANTES ACIER
VOLLGUMMIRÄDER AUF STAHL

200

ART.

NB067001

ØA

200

DIMENSIONI - DIMENSIONS MM.

B C ØD
PORTATA

CAPACITY KG.

50 60 20

300NB067002 250 60 70,5 25

390NB067003 280 70 72,5 25

240NB067004 200 70 59,5 20

250NB067005 230 85 59,5 20

260NB067006 260 85 59,5 20

350NB069006* 285 90 91 25

 * = NB: BOCCOLA CON GABBIA A RULLI



RALLE A SFERE PER RIMORCHI AGRICOLI

TURNTABLES FOR TRAILERS
RONDS S’AVAINT-TRAIN À BILLES POUR REMORQUES
KUGELLENKKRÄNZE FÜR AGRARANHÄNGERS

ART.

NC070001

NC070002

A

298

400

B

295

400

C

220

310

D

200

292

F

270

375

SFERE Ø
BALL Ø

BILIES Ø
KUGEL Ø

12

12

E

270

375

NC070003 500 500 410 392 475 12475

M/M CARICO AX.
LOAD AX.

CHARGE AX.
AXIALLAST

0,50

0,75

1
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ART.

NC072001

NC072002

A

600

650

B

600

650

C

510

560

D

485

535

F

575

625

SFERE Ø
BALL Ø

BILIES Ø
KUGEL Ø

14

14

E

575

625

NC072003 700 700 610 585 675 14675

M/M CARICO AX.
LOAD AX.

CHARGE AX.
AXIALLAST

1,7

1,7

2,2

NC072004

NC072005

NC072006

NC072007

NC072008

NC072009

NC072010

750 750 660 635 725 14725 2,2

800 800 710 685 775 14775 2,5

850 850 760 735 825 14825 3

900 900 810 785 875 14875 3,5

950 950 860 835 925 14925 3,5

1000 1000 910 885 975 14975 4

1050 1050 960 935 1025 141025 4,5
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RALLE A SFERE PER RIMORCHI AGRICOLI TIPO PESANTE

TURNTABLES FOR TRAILERS HEAVY TYPE
RONDS S’AVAINT-TRAIN À BILLES POUR REMORQUES TYPE LOURD
KUGELLENKKRÄNZE FÜR AGRARANHÄNGERS SCHWERER TYP

ART.

NC074001

NC074002

A

895

1000

B

895

1000

C

780

900

D

762

882

F

852

972

SFERE Ø
BALL Ø

BILIES Ø
KUGEL Ø

16

16

E

852

972

NC074003 1000 1000 990 972 1060 161060

M/M CARICO AX.
LOAD AX.

CHARGE AX.
AXIALLAST

5

6

6,5

RALLE A SFERE PER RIMORCHI AGRICOLI TIPO PESANTISSIMO

TURNTABLES FOR TRAILERS VERY HEAVY TYPE
RONDS S’AVAINT-TRAIN À BILLES POUR REMORQUES TYPE TRÉS LOURD
KUGELLENKKRÄNZE FÜR AGRARANHÄNGERS SEHR SCHWERER TYP

ART.

NC076001

NC076002

A

1000

1100

B

1005

1100

C

885

985

D

848

948

F

974

106

SFERE Ø
BALL Ø

BILIES Ø
KUGEL Ø

20

20

E

960

1060

M/M CARICO AX.
LOAD AX.

CHARGE AX.
AXIALLAST

8

10
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RALLE A SFERE TIPO INDUSTRIALE

TURNTABLES - INDUSTRIAL TYPE
RONDS S’AVAINT-TRAIN À BILLES  - TYPE INDUSTRIEL
KUGELLENKKRÄNZE  - INDUSTRIELLER TYP

ART.

NC077001

NC077002

ØA 3

1000

1100

ØB ØC

CARICO ASSIALE KG.
AXIAL LOAD KG.

CHARGE AXIALE KG.
AXIALLAST KG.

8000

10000

DIMENSIONI / DIMENSIONS
DIMENSIONS - ABMESSUNGEN

859

960

892

994

CUSCINETTO A FLANGIA CON UN GIRO DI SFERE S/DENTATURA

POLBLE FLANGED BEARING WITHOUT GEAR
COURONNE-D’ORIENTATION À 1 POINT DE CONTACT, SANS DENTURE
EINREIHIGES KUGELLAGER MIT PROFILRINGE OHNE VERZAHNUNG

ART.

NC078001

NC078002

ØA 3

400

500

ØB ØC

CARICO ASSIALE KG.
AXIAL LOAD KG.

CHARGE AXIALE KG.
AXIALLAST KG.

4500

6000

DIMENSIONI / DIMENSIONS
DIMENSIONS - ABMESSUNGEN

284

384

232

331

NC078003

NC078004

NC078005

NC078006

700 9000584 530

800 11000689 636

880 12000764 708

1000 14000884 830
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CUSCINETTO A FLANGIA CON UN GIRO DI SFERE C/DENTATURA

4 POINTS BALL BEARING WITH FLANGED RING, INTERNAL GEAR
COURONNE-D’ORIENTATION À 1 POINT DE CONTACT, À BRIDE ET AVEC DENTURE INTÉRIEURE
EINREIHIGES KUGELLAGER MIT PROFILRINGE, INNEN VERZAHNUNG

ART.

NC080001

NC080002

Da
mm.

500

700

DIMENSIONI / DIMENSIONS
DIMENSIONS - ABMESSUNGEN

NC080003

NC080004

NC080005

800

880

1000

B
mm.

431

631

739

811

931

U
mm.

379

579

687

759

879

Di
mm.

330

530

636

708

828

P
mm.

340

540

DENTATURA / GEAR TEETH
DENTURE - VERZAHNUNG

648

720

840

m

5

5

6

6

6

z n°

68

108

108

120

140

x-m
mm.

-

-

-

-

-

Fz nor KN

11,30

11,30

FORZA SUL DENTE
TOOTH FORCE

FORCE SUR LE DENT
UMFANGSKRAFT

16,30

16,30

16,30

Fz max KN

22,60

22,60

32,60

32,60

32,60

MATERIALE
MATERIAL
MATÉRIEL
MATERIAL

C45N

C45N

C45N

C45N

C45N



MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

40

CUSCINETTO A FLANGIA CON DUE GIRI DI SFERE C/DENTATURA

8 POINTS BALL BEARING WITH FLANGED RINGS, INTERNAL GEAR
COURONNE-D’ORIENTATION À 2 POINT DE CONTACT, À BRIDE ET AVEC DENTURE INTÉRIEURE
ZWEIREHIGE KUGELLAGER MIT PROFILRINGE, INNENVERZAHNUNG

ART.

NC082001

NC082002

Da
mm.

880

1000

DIMENSIONI / DIMENSIONS
DIMENSIONS - ABMESSUNGEN

B
mm.

814

934

U
mm.

764

884

Di
mm.

708

831

P
mm.

720

840

DENTATURA / GEAR TEETH
DENTURE - VERZAHNUNG

m

6

6

z n°

120

140

x-m
mm.

+ 0,5

- 1

Fz nor KN

20,30

20,30

FORZA SUL DENTE
TOOTH FORCE

FORCE SUR LE DENT
UMFANGSKRAFT

Fz max KN

40,60

40,60

MATERIALE
MATERIAL
MATÉRIEL
MATERIAL

C45N

C45N

PIGNONE PER CUSCINETTO DI BASE DENTATO

PINION FOR SLEWING RING WITH GEAR
PIGNON POUR COURONNE D’ORIENTATION AVEC DENTURE
RITZEL FÜR DREHVERBINDUNG MIT VERZAHNUNG

ART.

NC084001

NC084002

5

5

MODULO
MODULE
MODULE
MODUL

NC084003

NC084004

NC084005

NC084006

6

6

6

5

12

14

Z (N° DENTI)
NUMBER OF TEETH
NOMBRE DE DENTS

ZÄHNEZAHL

12

14

15

21

50

50

H ALTEZZA
HEIGHT
HAUTER

HÖLE

50

50

50

50
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MOTORI OLEODINAMICI PER CUSCINETTI DI BASE

HYDRAULIC MOTORS FOR SLEWING RINGS
MOTEURS OLÉODINAMIQUES POUR COURONNES D’ORIENTATION
ÖLEODINAMISCHE MOTOREN FÜR DREHVERBINDUNGEN

ART.

NA086001

NA086002

500 CM3

750 CM3

CILINDRATA
OIL VOLUME
CYLINDRÉE
HUMBRAUM

173

190

A

240

260

B

166

193

C

80

83

D

87

95

E

45

48

F G H

1/2 GAS

1/2 GAS

14,5

16,5

KG. M.

75

95

MT. MAX A 100 KG/CM2

(  98 bar)

N. M.

736

932
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CUSCINETTI DI BASE
CON DENTATURA ESTERNA

SLEWING RINGS WITH EXTERNAL GEAR
ROULEMENTS À BILLES AVEC DENTURE EXTERNE
DREHVERBINDUNGEN MIT AUBENVERZAHNUNG

ART.

NC088001

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 24 M12

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 28-1 M12

ART.

NC088002

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 20 M12

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 24 M12
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ART.

NC088003

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 16 M16

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 16 M16

ART.

NC088004

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 18 M16

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 18 M16

CUSCINETTI DI BASE
CON DENTATURA ESTERNA

SLEWING RINGS WITH EXTERNAL GEAR
ROULEMENTS À BILLES AVEC DENTURE EXTERNE
DREHVERBINDUNGEN MIT AUBENVERZAHNUNG
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ART.

NC088005

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 36 M20

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 36 M20

ART.

NC088006

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 36 M16

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 36 M16

CUSCINETTI DI BASE
CON DENTATURA ESTERNA

SLEWING RINGS WITH EXTERNAL GEAR
ROULEMENTS À BILLES AVEC DENTURE EXTERNE
DREHVERBINDUNGEN MIT AUBENVERZAHNUNG
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ART.

NC088007

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 36 M20

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 36 M20

ART.

NC088008

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 30 M16

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 30 M16

CUSCINETTI DI BASE
CON DENTATURA ESTERNA

SLEWING RINGS WITH EXTERNAL GEAR
ROULEMENTS À BILLES AVEC DENTURE EXTERNE
DREHVERBINDUNGEN MIT AUBENVERZAHNUNG
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ART.

NC088009

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 40 M20

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 40 M20

CUSCINETTI DI BASE
CON DENTATURA ESTERNA

SLEWING RINGS WITH EXTERNAL GEAR
ROULEMENTS À BILLES AVEC DENTURE EXTERNE
DREHVERBINDUNGEN MIT AUBENVERZAHNUNG



CUSCINETTI DI BASE
CON DENTATURA INTERNA

SLEWING RINGS WITH INTERNAL GEAR
ROULEMENTS À BILLES AVEC DENTURE INTÉRIEURE
DREHVERBINDUNGEN MIT INNERZAHNUNG
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ART.

NC090001

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 24 M14

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 24 M14

ART.

NC090002

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 18 M16

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 18 M16
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ART.

NC090003

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 24 M16

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 24 M16

ART.

NC090004

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 30 M16

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 30 M16

CUSCINETTI DI BASE
CON DENTATURA INTERNA

SLEWING RINGS WITH INTERNAL GEAR
ROULEMENTS À BILLES AVEC DENTURE INTÉRIEURE
DREHVERBINDUNGEN MIT INNERZAHNUNG
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ART.

NC090005

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 36 M16

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 36 M16

ART.

NC090006

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 36 M16

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 36 M16

CUSCINETTI DI BASE
CON DENTATURA INTERNA

SLEWING RINGS WITH INTERNAL GEAR
ROULEMENTS À BILLES AVEC DENTURE INTÉRIEURE
DREHVERBINDUNGEN MIT INNERZAHNUNG
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ART.

NC090007

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 36 M16

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 36 M16

ART.

NC090008

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 48 M20

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 48 M20

CUSCINETTI DI BASE
CON DENTATURA INTERNA

SLEWING RINGS WITH INTERNAL GEAR
ROULEMENTS À BILLES AVEC DENTURE INTÉRIEURE
DREHVERBINDUNGEN MIT INNERZAHNUNG
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CUSCINETTI DI BASE
SENZA DENTATURA

SLEWING RINGS WITHOUT GEAR
ROULEMENTS À BILLES SANS DENTURE
DREHVERBINDUNGEN OHNE VERZAHNUNG

ART.

NC092001

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 24 M12

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 28-1 M12

ART.

NC092002

BULLONE ANELLO ESTERNO
TRHEAD EXTERNAL RING

NO 8 M16

BULLONE ANELLO INTERNO
TRHEAD INTERNAL RING

NO 12 M16
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CORONE DENTATE

CROWN-GEAR AND PINIONS
COURONNES DENTEES ET PIGNONS
ZAHKRANZE UND RITZEL

ART.

NC095001

NC095002

DIMENSIONI / DIMENSIONS

NC095003

NC095004

NC095005

A (DIAMETRO - DIAMETER) M (MODULO - MODULE) Z (N° DENTI - TEETH N°) B C

720 5 142 40 10

NC095006

NC095007

NC095008

NC095009

NC095010

NC095011

NC095012

NC095013

NC095014

NC095015

NC095016

NC095017

NC095018

NC095019

NC095020

730 5 143 40 20

910 5 180 40 20

1134 7 160 50 15

1134 7 160 50 30

1239 7 175 50 15

1239 7 175 50 20

1239 7 175 50 25

1250 8,5 145 50 15

1250 8,5 145 50 30

1610 7 228 50 15

1610 7 228 50 30

1850 8,5 216 50 20

1850 8,5 216 50 40

1850 8,5 216 60 40

1850 8,5 216 60 60

1932 6 320 50 40

2060 8,5 240 60 40

2345 7 333 50 50

2345 7 333 60 50

PIGNONI PER CORONE DENTATE

CROWN-GEAR AND PINIONS
COURONNES DENTEES ET PIGNONS
ZAHKRANZE UND RITZEL

ART.

NC099005

DIMENSIONI / DIMENSIONS

NC098001

NC098002

NC098003

M (MODULO - MODULE) Z (N° DENTI - TEETH N°) H ALTEZZA

NC098004

NC098005

NC098006

4 11 30

5 11 55

7 11 60

7 11 65

8,5 11 55

8,5 11 60

8,5 11 70

30

30

35

40

40

50

50

A

25

25

30

32

32

35

32

B

28

28

33

35

35

38

35

C

8

8

8

10

10

10

10

CH

55

70

90

95

116

116

116

DE
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MOLLA A BALESTRA OCCHIO E SLITTA

LEAF SPRINGS WITH EYE AND FLAT END
RESSORTS À LAMES SUPERPOSÉES CEIL ET CHARIOT
AUFHÄNGUNGSFEDER - AUGE UND SCHLITTEN

ART.

ND100001 1100

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

PA
C

IT
Y

 K
G

20

Ø
 IN

T.
 O

C
C

H
I

A

120

FR
E

C
C

IA
F

800

C
O

R
D

A
 C

E
N

TR
O

S
LI

TT
A

 -
 C

7

N
° 

FO
G

LI
E

60x8

S
E

ZI
O

N
E

Lx
S

100

LU
N

G
H

. S
LI

TT
E

B

ND100002 1200 20 120850860x8 100

ND100003 1100 20 120900860x8 100

ND100004 1350 20 120850960x8 100

ND100005 1500 20 1209001060x8 100

ND100006 1600 20 120900760x10 100

ND100007 1800 20 120900860x10 100

ND100008 2000 20 120900960x10 100

ND100009 2250 20 1209001060x10 100

ND105001 1700 20 120900670x10 100

ND105002 1900 20 120900770x10 100

ND105003 2100 20 120900870x10 100

ND105004 2350 20 120900970x10 100

ND105005 2600 20 1209001070x10 100

ND105006 2900 20 1209001270x10 100

ND112000 2300 25 1201000880x10 100

ND110001 2500 25 1201000980x10 100

ND110002 2700 25 12010001080x10 100

ND110003 3200 25 12010001280x10 100

ND113001 3300 40 12010008100x15 100

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN - ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN
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MOLLA A BALESTRA A 2 OCCHI

2-EYE LEAF SPRING
LAME-RESSORT AVEC ŒILLET DOUBLE
BLATTFEDER MIT ZWEI ÖSEN

ART.

ND102001 1000

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

PA
C

IT
Y

 K
G

20

Ø
 IN

T.
 O

C
C

H
I

A

120

FR
E

C
C

IA
F

800

C
O

R
D

A
 C

E
N

TR
O

C

8

N
° 

FO
G

LI
E

60x8

S
E

ZI
O

N
E

Lx
S

ND102002 1450 20 120900860x10

ND108001 2000 20 1209001070x10

ND108002 2400 20 1209001270x10

ND112001 2100 25 12010001080x10

ND112002 2500 25 12010001280x10

BALESTRINI

SMALL LEAF SPRINGS
PETITS LAMES-RESSORTS
KLEINE FEDERSTÜTZUNGEN

ART.

ND118000 900

P
O

R
TA

TA
 K

G
.

C
A

PA
C

IT
Y

 K
G

560

IN
G

O
M

B
R

O
TO

TA
LE

90

FR
E

C
C

IA
F

480

C
O

R
D

A
 C

E
N

TR
O

S
LI

TT
E

 -
 C

4

N
° 

FO
G

LI
E

60x8

S
E

ZI
O

N
E

Lx
S

ND118004 1150 56090480460x10

ND118001 1350 56090480560x10

ND118002 1600 59090500570x10

ND118003 1800 72090600580x10
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SOSPENSIONI CANTILEVER

CANTILEVER SPRINGS
CANTILEVERS
AUFHÄNGUNGEN “CANTILEVER”

ART.

ND126001 113
P

E
S

O
W

E
IG

H
T

3

R
A

M
P

O
N

I
C

R
A

M
P

O
N

S

1350

IN
TE

R
. R

U
O

TE
W

H
E

E
L 

B
A

S
E

6000

P
O

R
TA

TA
C

A
PA

C
IT

Y

100x18

LA
R

G
H

. X
 S

P
E

S
S

.
W

ID
TH

 X
 T

H
IC

K
.

6

N
. F

O
G

LI
E

N
R

. L
E

A
V

E
S

ND126002 14031350 7000100x18 8

ND126003 14431350 8000100x18 9

ND126004 15631350 9000100x18 10

MOLLE PARABOLICHE

PARABOLIC SPRINGS
RESSORTS PARABOLIQUES
PARABOLISCHE FEDER

ART.

ND120001

LARGH.
WIDTH

ND120002

ND120003

ND122001

ND124001

ND124002

FOGLIE
LEAVES

INT. OCCHIO
INTET Ø OF EYE

A

SPESSORE
THINCKNESS

CORDA
LENGTH

C

FRECCIA
ARCH

F

PORTATA
CAPACITY
OF SPRING

PESO MOLLA
WEIGHT

OF SPRING

70

70

70

80

100

100

ND124003

ND124004

ND124005

100

100

90

18

18

18

20

20

20

20

20

20

900

900

900

950

950

950

950

950

950

1

3

4

3

2

3

4

5

4

120

120

120

120

95

95

95

95

95

20

20

20

25

40

40

40

40

40

700

2250

3000

3000

2350

3500

4000

4500

3500

8,26

25,00

32,80

30,00

28,00

42,00

53,00

64,00

44,00

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
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SUPPORTO A OCCHIO

EYE SUPPORT
SUPPORT À OEIL
AUGENFÖRMIGER HALTER

ART.

ND132001

QUOTA A M/M

60

ND132002 70

ND132003 80

SUPPORTO A SLITTA

SLIDE SUPPORT
SUPPORT À CHARIOT
SCHLITTENHALTER

ART.

ND130001

QUOTA A M/M

60

ND130002 70

ND130003 80

GRUPPO DI FISSAGGIO CENTRALE MOLLA CANTILEVER

CENTRAL FIXING KIT FOR CANTILEVER SPRING
KIT POUR FIXAGE CENTRAL MOU CANTILEVER
ZENTRALE FIXIEGRUPPE FUER FEDER CANTILEVER

ART.

ND128001

A

A = Ø 55

ND128002 A = Ø 70

PER BALESTRE DA 100 mm. - FOR SPRING OF 100 mm
POUR ARBALÈTE DE 100 mm - BALTTFEDER 100 mm.

TAMPONE IN GOMMA PER MOLLE CANTILEVER

RUBBER PADS FOR CANTILEVER SPRING
TAMPON EN CAOUTCHOUC POUR MOU CANTILEVER
GUMMI STOPFEN FUER FEDER CANTILEVER

ART.

ND127001
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BISCOTTINO NON FORATO

NON-DRILLED LINKS
JUMELLE DE RESSORT NON PERCÉE
NICHT DURCHLOCHTE LASCHE

ART.

ND133001

DESCRIZIONE

BISCOTTINO CON FERMO

BISCOTTINO SENZA FERMOND133002

PIASTRA FISSAGGIO BALESTRA A 5 FORI

5 HOLES LEAF SPRING FIXING PLATE
PLAQUE DE FIXATION POUR LAME-RESSORTS À 5 PRIFICES
FIXIERSCHE IBE FÜR BLATTFEDER MIT 5 LÖCHERN

ART.

ND135001

ND135002

ND135003

M/M

120

130

140

A B C D

PER BALESTRA, ASSALE  60

PER BALESTRA, ASSALE  70

PER BALESTRA, ASSALE  80

120

130

140

77

87

97

77

87

97
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SPINOTTI PER BALESTRE CON DADO E INGRASSATORE

LEAF SPRING PINS WITH NUT AND GREASER
GOUJONS POUR LAMES-RESSORTS AVEC ÉCROU ET GRAISSEUR
KOLBENBOLZEN FÜR FEDERSTÜTZUNGEN MIT SCHRAUBENMUTTER
UND FETTBÜSCHE
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ART.

ND136001

ND136002

ND136003

M/M

20

20

20

D Ø L

80

90

100

ND136000

ND136004

ND136005

ND136007

ND136006

20 130

25 100

25 110

25 130

40 130
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STAFFE FISSAGGIO BALESTRE

LEAF SPRING FIXING BRACKETS
ÉTRIES FIXATION LAMES-RESSORTS
BEFESTIGUNGSBÜGEL FÜR FEDERSTÜTZUNGEN

ART.

ND140001

ND140002

ND140003

ND140018

ND140004

Ø D HL

16,x1,5

16,x1,5

16,x1,5

16,x1,5

16,x1,5

130

160

180

200

220

61

61

61

61

61

ND140005

ND140007

ND140019

ND140008

ND140009

ND140029

ND140010

ND140011

ND140030

ND140015

ND140023

ND140021

ND140020

ND140016

ND140013

ND140014

ND140026

16,x1,5 24061

16,x1,5 18071

16,x1,5 20071

16,x1,5 22071

16,x1,5 25071

18,x1,5 20081

18,x1,5 25081

18,x1,5 30081

18,x1,5 140101

20,x1,5 25091

20,x1,5 28091

20,x1,5 30081

20,x1,5 150101

20,x1,5 220101

20,x1,5 250101

20,x1,5 300101

20,x1,5 280121
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IMPIANTO DI FRENATURA IDRAULICO

HYDRAULIC BRAKING SYSTEM
INSTALLATION DE FREINAGE HYDRAULIQUE
HYDRAULISCHE BREMSANLAGE

IMPIANTO DI FRENATURA MODERABILE IDRAULICO FINO A 6 TON. MONOASSE

HYDRAULIC BRAKING SYSTEM
INSTALLATION DE FREINAGE HYDRAULIQUE
HYDRAULISCHE BREMSANLAGE

ART.

NE157000

KIT COMPLETO

SISTEMA DI FRENATURA IDRAULICA
CILINDRO 3
GRUPPO ELETTROVALVOLA EMERGENZA
KIT TUBI IDRAULICI

CARATTERISTICHE TECNICHE DEL SISTEMA DI FRENATURA A COMANDO MAUALE
Il sistema è efficace, sicuro e molto semplice
Poco ingombrante, quindi di facile collocazione su ogni tipo di rimorchio o trattore. Tale dispositivo
è dotato di spia acustica e visiva che avvisa l’operatore in caso di assenza di pressione rilevata
dell’apposito pressostato, automaticamente il sistema frenante verrà azionato dal gruppo valvola
emergenza. La leva di comando freno rimorchio è moderabile, dando la possibilità di agire sul
freno in base alle necessità volute. Con questo sistema ogni rimorchio è abbinabile a qualsiasi
tipo di trattore.

ART.

FRVF1815F

NE150001

NE152003

POS.

1

2

3

DESCRIZIONE

GIUNTO FASTER VF1815F

POMPA FRONT. C/SERIE SP25

CILINDRO C2 CON STAFFA

ART.
IMP. FREN. IDR. COMPLETO

NE152009

QUANTITÀ

1

1

1



MECHANIC COMPONENTS  -  COMPOSANTS MÉCANIQUES  -  MECHANISCHE BESTANDTEILE  -  COMPONENTES MECÁNICOS

COMPONENTI MECCANICI

60

IMPIANTO DI FRENATURA IDRAULICO

HYDRAULIC BRAKING SYSTEM
INSTALLATION DE FREINAGE HYDRAULIQUE
HYDRAULISCHE BREMSANLAGE

ART.

FRVF1815F

NE150001

NE152003

POS.

1

2

3

DESCRIZIONE

GIUNTO FASTER VF1815F

POMPA FRONT. C/SERIE SP25

CILINDRO C2 CON STAFFA

NE152001 4 CILINDRO C1 CON STAFFA

ART.
IMP. FREN. IDR. COMPLETO

NE152007

QUANTITÀ

1

1

2

2

ART.

FRVF1815F

NE150001

NE152003

POS.

1

2

3

DESCRIZIONE

GIUNTO FASTER VF1815F

POMPA FRONT. C/SERIE SP25

CILINDRO C2 CON STAFFA

NE152001 4 CILINDRO C1 CON STAFFA

ART.
IMP. FREN. IDR. COMPLETO

NE152008

QUANTITÀ

1

1

2

4
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SERBATOIO CON POMPA SBLOCCAGGIO

TANK WITH UNCLAMPING PUMP
RÉSERVOIR AVEC POMPE DÉBLOCAGE
BEHÄLTER MIT ENTBLOCKUNGSPUMPE

ART.

NE150001

NE150002

DESCRIZIONE

POMPA A MANO FRONTALE

POMPA A MANO LATERALE
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CILINDRO FRENO SERVIZIO - STAZIONAMENTO

CYLINDER OF THE PARKING BRAKE DEVICE
CYLINDRE FREIN DE SERVICE STATIONNEMENT
ZYLINDER ABSTELLDIENSTBREMSE

ART.

NE152003

NE152004

DESCRIZIONE

CILINDRO C2 COMPLETO DI STAFFA DI FISSAGGIO

CILINDRO C2 SENZA STAFFA DI FISSAGGIO
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CILINDRO FRENO DI SERVIZIO

CYLINDER OF THE SERVICE BRAKE DEVICE
CYLINDRE FREIN DE SERVICE
ZYLINDER DIENSTBREMSE

ART.

NE152001

NE152002

DESCRIZIONE

CILINDRO C1 COMPLETO DI STAFFA DI FISSAGGIO

CILINDRO C1 SENZA STAFFA DI FISSAGGIO
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CILINDRO RIMORCHI MONOASSE 6 TON.

CYLINDER FOR MONOAXE TRAILERS 6 TON.
CYLINDRE POUR REMORQUES MONOAXE 6 TON.
ZYLINDER EINACHSANHÄGER 6 TON.

ART.

NE152005

NE152006

DESCRIZIONE

CILINDRO C3 DIAMETRO STELO 28

CILINDRO C3 DIAMETRO STELO 32

CORRETTORE DI FRENATA MECCANICO

MECHANICAL BRAKE CORRECTOR
CORRECTEUR DE FREINGAGE MÉCANIQUE
MECHANISCHER BREMSKRAFTREGLER

ART.

NE154001

DESCRIZIONE

CORRETTORE DI FRENATA CON TARATURA MECCANICA TIPO CTL
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VALVOLA PER IMPIANTO MONOASSE 6 TON.

VALVE FOR MONOAXLE PLANT 6 TON.
CLAPET POUR INSTALLATION “MONOAXLE” 6 TON.
VENTIL FÜR EINACHS-ANLAGE 6 TON.

ART.

NE157002

DESCRIZIONE

VALVOLA IMP. MON. VFRCM

ART.

NE154002

DESCRIZIONE

CORRETTORE DI FRENATA CON TARATURA MANUALE TIPO CTL

CORRETTORE DI FRENATA MANUALE

MANUAL BRAKE CORRECTOR
CORRECTEUR DE FREINAGE MANUEL
BREMSKRAFTREGLER
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VALVOLA SERVODISTRIBUTRICI

SERVODISTRIBUTING VALVES
SOUPAPES SERVODISTRIBUTRICES
SERVOVERTEILUNGSVENTILE

ART.

NE158001

NE158002

NE158003

NE158004

NE158005

DESCRIZIONE

SERVODISTRIBUTORE 2 VIE

SERVODISTRIBUTORE 2 VIE

SERVODISTRIBUTORE 4 VIE

SERVODISTRIBUTORE 4 VIE

SERVODISTRIBUTORE 4 VIE

TIPO

M

C

M

C

KB



BIELEMENTO 16/24” PER FRENI A CAMMA

116X57 - 137X57 - Cap. 1,44 l. - p8,5 bar
SPRING BRAKE ACTUATOR FOR CAM BRAKE

ART. DESCRIZIONE

NE160009 BIELEMENTO FRENANTE 16/24
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CILINDRI FRENANTI PER RIMORCHIO

BRAKING CYLINDERS - FOR TRAILER
CILINDRES DE FREINAGE - POUR REMORQUE
BREMSZYLINDER

ART.

NF160003

NF160010

NF160004

NF160007

NF160006

ALESAGGIO
Ø mm

100

125

100

100

125

NF160005

NF160001

NF160002

125

70

75

CORSA
mm

55

120

80

100

100

65

70

100

CAPACITÀ
lt.

0,441

1,515

0,667

0,820

1,270

0,841

0,285

0,445

INTERASSE FORI
ATTACCO mm.

100x125

100x155

100x125

100x125

100x155

100x155

65x90

110x90
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ELEMENTI FRENANTI A MEMBRANA IN ACCIAIO

DIAPHRAGM STEEL BRAKING ELEMENTS
ELEMENTS DE FREINAGE À MEMBRANE EN ACIER
BRAMSELEMENTE MIT MEMBRANE AUS STAHL

ART.

NE162001

NE162002

NE162003

NE162004

NOTE

CON FORCELLA PERNO Ø 12,5 MM

CON FORCELLA PERNO Ø 12,5 MM

CON FORCELLA PERNO Ø 12,5 MM

CON FORCELLA PERNO Ø 12,5 MM

TIPO

12

16

20

24

CORSA
mm

75

75

75

75

A
mm

242

242

242

242

SEMIACCOPPIAMENTO FISSO - (PER MOTRICE) “CUNA”

FIXED JOINT COUPLING “CUNA” (FOR TRACTOR)
JOINT DE COUPLAGE FIXE (POUR MOTRICE) “CUNA”
FESTE VERBINDUNGSKUPPLUNG - (FÜR ZUGMASCHINEN) “CUNA”

ART.

NF163001

ATTACCHI

F 22x1,5

AUTOMATICO MODERABILE

F 22x1,5

TIPO

SFERA
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SEMIACCOPPIAMENTO FISSO
(PER SEMIRIMORCHI) “CUNA”

FIXED JOINT COUPLING “CUNA” (FOR SEMI-TRAILER)
JOINT DE COUPLAGE FIXE (POUR SEMI-REMORQUE) “CUNA”
FESTE VERBINDUNGSKUPPLUNG - (FÜR SATTELANHÄNGER) “CUNA”

SEMIACCOPPIAMENTO - TIPO ISO - EUROPA

ISO TYPE SEMICOUPLING - EUROPE
SEMI-COUPLAGE TYPE ISO - EUROPE
HALBKUPPLUNG DES TYPS ISO - EUROPA

DIS.1 DIS.2

SEMIACCOPPIAMENTO MOBILE - PER RIMORCHIO “CUNA”

MOVABLE SEMICOUPLING “CUNA” (FOR TRAILER)
SEMI-COUPLAGE MOBILE (POUR REMORQUE) “CUNA”
BEWEGLICHE HALBKUPPLUNG (FÜR ANHÄNGER) “CUNA”

ART.

NF165002 CODULI

ATTACCHI

NF165001 CODULI

SPILLO

SPECIFICA

SFERA

1

DISEGNO

2

DIS.1 DIS.2

ART.

NF167001

ATTACCHI

16x1,5

ATTACCO

MOTRICE

PER

COLORE
COPERCHIO

ROSSO

NF167002

NF169001

NF169002

16x1,5 MOTRICE GIALLO

16x1,5 RIMORCHIO ROSSO

16x1,5 RIMORCHIO GIALLO

DISEGNO

1

1

2

2

ART.

NF163002

ATTACCHI

F 22x1,5

AUTOMATICO MODERABILE

F 22x1,5

TIPO

SPILLO
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CORRETTORE DI FRENATA MANUALE 3 POS.

MANUAL BRAKE CORRECTOR 3 POSITIONS
CORRECTEUR DE FREINAGE MANUEL 3 POSITIONS
MANUELLER BREMSCKRAFTREGLER 3 STELLUNGEN

ART.

NF198000

DESCRIZIONE

CORR. FREN. MECC. 3 POSIZIONI

FRENO DI STAZIONAMENTO A LEVA

PARKING BRAKE LEVER
LEVIER DE FREIN À MAIN
PARKBREMSHEBEL

FRENO DI STAZIONAMENTO CON VOLANTINO

PARKING BRAKE LEVER WHEEL
LEVIER DE FREIN À MAIN ROUE
PARKBREMSHEBEL RADER

ART.

NF174001

ART.

NF174000

VOLANTINO DI RICAMBIO

SPARE CONTROL WHEEL
VOLANT DE MANEUVRE DE RECHANGE
ERSATZ-HANDRAD

ART.

NF174001
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SERBATOI ARIA COMPRESSA
(CON D.G.M. DA C.P.A. - MINIST. TRASP.7

COMPRESSED AIR TANK
RESERVOIR DE L’AIR COMPRIMÉ
DRUCKLUFBEHÄLTER

ART.

NF172001

SUPPORTI PER SERBATOI (COPPIA)

250

C mm

NF172002 300

NF172003 360

ART.

NF170001

SERBATOI (OMOLOGATI)

20

CAPACITÀ C mm A mm

250 468

NF170002

NF170003

NF170004

NF170005

NF170006

NF170007

NF170008

NF170009

NF170010

NF170011

NF170012

NF170013

NF170014

NF170015

NF170016

NF170017

NF170018

NF170019

20 300 356

25 250 576

27 300 458

28 250 640

28 300 471

30 300 504

33 250 741

33 300 548

45 360 524

50 300 788

55 360 623

60 300 951

60 360 677

65 360 730

75 360 830

80 360 880

85 360 910

100 360 1080
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TUBO A SPIRALE

SPIRAL PIPE
TUBO EN ESPIRAL
SPIRALFÖRMING ROHR

ART.

NF176001 M16x1,5

A

M16x1,5

M16x1,5

NF176002

NF176003

M22x1,5

B

M22x1,5

M22x1,5

3000

LIN m/m

3000

3000

ROSSO

COLORE

BLU

GIALLO

RACCORDO DIRITTO CON MOLLA PER TUBO RILSAN 9x12

STRAIGHT FITTING WITH SPRING FOR RILSAN PIPE
RACCORD DROIT AVEC MOU POUR TUYAN RILSAN
GERADES ANSCHLUSSTÜCK FEDER FUR RILSAN ROHR

ART.

NF178001 M16x1,5

A

M16x1,5NF178002

Ø 12

B

Ø 12

12

C

12

98

D

98

22

CH1

27

22

CH2

22

RACCORDO DIRITTO PER TUBO RILSAN

STRAIGHT FITTING FOR RILSAN PIPE
RACCORD DROIT POUR TUYAN RILSAN
GERADES ANSCHLUSSTÜCK FUER RILSAN ROHR

ART.

NF178003 M16x1,5

A

M18x1,5NF178004

12

C

12

30

L

30

22

CH1

24

22

CH2

22

NF178005

NF178006

NF178007

NF178008

NF178009

NF178010

NF178011

NF178012

NF178013

NF178014

NF178015

NF178016

NF178017

22

27

27

22

27

14

27

32

27

27

32

19

2727

19

36

22

22

27

24

17

36

36

36

27

27

30

33

35

32

35

26

33

36

33

34

38

28

28

12

12

12

12

12

11

12

12

12

12

12

12

12

Ø 12

B

Ø 12

Ø 12

Ø 16

Ø 16

Ø 16

Ø 12

Ø 6

Ø 16

Ø 20

Ø 16

Ø 14

Ø 20

Ø 10

Ø 8

M22x1,5

M22x1,5

M28x1,5

M30x1,5

M30x1,5

M12x1,5

M18x1,5

M22x1,5

M16x1,5

M16x1,5

M30x1,5

M14x1,5

M22x1,5
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RACCORDO DIRITTO DI CONGIUNZIONE PER TUBO RILSAN

CONNECTION STRAIGHT FITTING FOR RILSAN PIPE
RACCORD DROIT DE CONJONCION POUR TUYAN RILSAN
GERADES ANSCHLUSSTÜCK FUER RILSAN-ROHR

ART.

NF180001 Ø 12

A

Ø 16NF180002

Ø 12

B

Ø 16

53

L

50

19

L1

24

22

CH1

27

22

CH2

27

RACCORDO A GOMITO ORIENTABILE PER TUBO RILSAN

TILTABLE ELBOW FOR RILSAN PIPE
RACCORD À COUDE D’ORIENTATION POUR TUYAN RILSAN
VERSTELLBARES WINKELANSCHKUUSSTÜCK FUER RILSAN-ROHR

ART.

NF182001 M22x1,5

A

NF182002

Ø 12

B

Ø 16

36

L

47

32

L1

40

14

CH1

17

22

CH2

27

NF182003

NF182004

NF182005

NF182006

NF182007

M22x1,5

M22x1,5

M12x1,5

M16x1,5

M18x1,5

M22x1,5

Ø 20

Ø 12

Ø 16

Ø 12

Ø 18

48

-

47

36

-

46

-

40

31

-

30

CH3

30

24 32 30

- - -

17 27 22

14 22 27

- - -

RACCORDO A 3 VIE DI CONGIUNZIONE PER TUBO RILSAN

TILTABLE ELBOW FOR RILSAN PIPE
RACCORD À 3 MODALITÉ DE CONJONCTION POUR TUYAN RILSAN
ABZWEIGESTÜCK FUER RILSAN-ROHR

ART.

NF183001 Ø 12

A

NF183002

Ø 12

B

Ø 12

72

L

81

36

L1

41

14

CH1

17

22

CH2

22

NF183003

NF183004

Ø 16

Ø 16

Ø 14

Ø 16

Ø 14

82

86

41

43

22

CH3

27

17 27 27

17 -27

Ø 12

B

Ø 12

Ø 16

Ø 14 27
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RACCORDO A 4 VIE DI CONGIUNZIONE PER TUBO RILSAN

CONNECTION 4 WAY FITTING FOR RILSAN PIPE
RACCORD À 4 MODALITÉ DE CONJONCTION POUR TUYAN RILSAN
KREULSTÜCK FUER RILSAN-ROHR

ART.

NF184001 Ø 12

A

Ø 16NF184002

Ø 12

B

Ø 16

Ø 12

C

Ø 16

Ø 12

D

Ø 16

L

80

82

L1

80

82

14

17

22

27

22

27

CH1 CH2 CH3

RACCORDO DIRITTO DI GIUNZIONE

STRAIGHT PIPE FITTING
UNIÓN RECTA DE EMPALME
GERADES VERINDUNGSSTÜCK

ART.

NF180004 16x1,5

A

NF180003

16x1,5

B

22x1,5

10

C

11

36

L

30

22

CH

27

NF180005

22x1,5

30x1,5 30x1,5 15 40 36

RACCORDO DIRITTO DI RIDUZIONE

STRAIGHT REDUCTION PIPE FITTING
RACCORD DROIT DE REDUCTION
GERADES REDUZIERSTÜCK

ART.

NF185003 22x1,5

A

NF185010

16x1,5

B

22x1,5

12

C

12

20

C1

20

20

L

20

27

CH

27

NF185001

28x1,5

30x1,5 22x1,5 12 16 21 36

NF185011 3/8 NPT 16x1,5 12 26 26 27

RACCORDO DIRITTO DI RIDUZIONE

STRAIGHT REDUCTION PIPE FITTING
RACCORD DROIT DE REDUCTION
GERADES REDUZIERSTÜCK

ART.

NF185002 16x1,5

A

NF185005

22x1,5

B

22x1,5

12

C

12

11,5

C1

11,5

19

L

20

22

CH

27

NF185004

18x1,5

22x1,5 22x1,5 12 11,5 20 27
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TUBO GOMMA PASSAGGIO ARIA SUPERFICIE ESTERNA NERA LISCIA (20 atm.)

RUBBLER PIPE WITH AIR INLET ANDOUTLET BLACK SMOOTHED SURFACE
TUYEAU EN CAOUTCHOUT POU FAIRE PASSER L’AIR-SURFACE EXTÉRIEUR NOIR, LISSE
GUMMISCHLAUCH ZUR LUFTDURCHGANG - GLATTE,
SCHWARZE AUßENOBERFLÄCHE (20 ATM)

TUBI FLESSIBILI RILSAN

RILSAN FLEXIBLE PIPES
TUBES FLEXIBLES RILSAN
SCHLÄUCHE “RILSAN”

ART.

NF186001 4

Ø E

6NF186011

2,7

Ø I

4

NF186012

NF186013

NF186014

6 4

8 4

8 4

MONOSTRATO

TIPO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

BIANCO

COLORE

BIANCO

NERO

BIANCO

NERO

NF186021

NF186022

NF186031

NF186041

NF186042

NF186043

NF186044

NF186052

NF186061

NF186062

NF186071

NF186072

NF186081

NF186092

NF186101

NF186102

NF186112

NF186113

8

8

10

12

12

12

12

12

12

12

14

14

14

15

16

16

20

22

6

6

8

8

8

8

8

9

10

10

10

10

12

12

12

12

16

19

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

MONOSTRATO

BIANCO

NERO

BIANCO

BIANCO

NERO

GIALLO

ROSSO

NERO

BIANCO

NERO

BIANCO

NERO

BIANCO

NERO

BIANCO

NERO

NERO

BIANCO

ART.

LATAIR04 14

Ø E

17LATAIR05

6

Ø I

8

LATAIR06

LATAIR08

LATAIR10

19 10

23 13

26 16

LATAIR12 30 19

LATAIR16 37 25
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BOCCOLA RINFORZO PER TUBO RILSAN MONOSTRATO

REINFORCING BUSCH FOR SINGLE-COATING RILSAN PIPE
DOUILLE DE RENFORCEMENT POUR TUYAN RILSAN MONOCHOUCHE
VERSTÄRKUNGSBUCHSE FÜR EINZELSCHICHSCHLAUCH “RILSAN”

ART.

NF188001 4

DI

6NF188002

NF188003

NF188004

NF188005

8

9

10

12

15

16

20

NF188006

NF188008

NF188007

NF188009

TUBETTI E RACCORDI PER TUBI IN GOMMA

LITTLE PIPES AND JUNCTIONS FOR RUBBER PIPES
PETITS TUYAUX ET RACCORDS POUR TUYAUX EN CAOUTCHOUC
RÖHRCHEN UND VERBINDUNGEN FÜR GUMMISCHLÄUCHE

ART.

NF190001 22x1,5

A

Ø14

B

TUBETTI E RACCORDI PER TUBI IN GOMMA

LITTLE PIPES AND JUNCTIONS FOR RUBBER PIPES
PETITS TUYAUX ET RACCORDS POUR TUYAUX EN CAOUTCHOUC
RÖHRCHEN UND VERBINDUNGEN FÜR GUMMISCHLÄUCHE

ART.

NF190002 22x1,5

A

Ø14

B

TUBETTI E RACCORDI PER TUBI IN GOMMA

LITTLE PIPES AND JUNCTIONS FOR RUBBER PIPES
PETITS TUYAUX ET RACCORDS POUR TUYAUX EN CAOUTCHOUC
RÖHRCHEN UND VERBINDUNGEN FÜR GUMMISCHLÄUCHE

ART.

NF190003 22x1,5

A

Ø14

B
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TAPPO

PLUG
BOUCHON
VERSCHLUß

ART.

NF192001 16x1,5

A

18x1,5NF192002

NF192003

NF192004

22x1,5

30x1,5

24

CH

24

27

36

VALVOLA DI SPURGO CONDENSA

BLOW-DOWUN VALVE
SOUPATE DEPURGE
KONDENSWASSERABLAßVENTIL

RACCORDO A 4 VIE FEMMINA

4 WAY FEMALE FITTING
RACCORD 4 VOIES FEMELLE
4-WEG-FITTING MIT NUT

ART.

NF194002 22x1,5

A

22x1,5

B

22x1,5

C

22x1,5

D

28

CH

RACCORDO A TRE VIE FEMMINA

3 WAY FEMALE FITTING
RACCORD 3 VOIES FEMELLE
3-WEG-FITTING MIT NUT

ART.

NF194001 22x1,5

A

22x1,5

B

22x1,5

C

27

CH

ART.

NF196000 22x1,5

M

27

CH

30

A

12

B

NF196001 22x1,5 27 31,5 12
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SCHEDA DI MONTAGGIO PER IMPIANTO “MONOASSE” PORTATA 5/6 TON.

HOOK-UP FOR ”MONOAXLE” PLANT CAPACITY 5/6 TON.
FICHE DE MONTAGE POUR INSTALLATION “MONOAXE” PORTÉE 5/6 TON.
MONTAGESKIZZE FÜR “EINACHS” ANLAGE LEISTUNG 5/6 TON.

ART.

NF200001

TIPO

KIT IMPIANTO
“MONOASSE”

PORTATA 5/6 TON.
01BS

DESCRIZIONE

VALVOLA SERVOAUTODISTRIBUTORE

ELEMENTO FRENANTE A STANTUFFO D. 100x55

SEMIACCOPPIAMENTO MOBILE “CUNA”

VALVOLA SCARICO CONDENSA

RACCORDO 90° M22x1,5 T12

RACCORDO DIRITTO M30x1,5 T16

RACCORDO DIRITTO M30x1,5 T12

RACCORDO 90° M22x1,5 T16

TAPPO M22x1,5

RACCORDO DIRITTO M18x1,5 T12

RACCORDO 3 VIE T12

RONDELLA DI TENUTA IN ALLUMINIO D.i.=18

TAPPO M30x1,5

RONDELLA DI TENUTA IN ALLUMINIO D.i.=22

RONDELLA DI TENUTA IN ALLUMINIO D.i.=30

BUSSOLA DI RINFORZO PER D.i.=9

BUSSOLA DI RINFORZO PER D.i.=12

FASCETTA D. 12

FASCETTA D. 16

SERBATOIO 15 LT.

SPIRALE M RILSAN BLU

SPIRALE M RILSAN ROSSA

FRENO DI STAZIONAMENTO

TUBO RILSAN Ø 12x16

TUBO RILSAN Ø 9x12

SUPPORTI PER SERBATOIO Ø 206

POSIZIONE
NELLO SCHEMA

A

B

C

Q

D

E

E

R

G

F

S

PEZZI
PER KIT

1

2

1

1

2

1

2

1

1

2

1

1

1

1

1

1

MT2

MT6

2

2

2

3

8

2

6

2
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SCHEDA DI MONTAGGIO PER IMPIANTO “BIASSE” PORTATA 8/10 TON.

HOOK-UP FOR ”BIAXLE” PLANT CAPACITY 8/10 TON.
FICHE DE MONTAGE POUR INSTALLATION “BIAXE” PORTÉE 8/10 TON.
MONTAGESKIZZE FÜR “ZWEIACHS” ANLAGE LEISTUNG 8/10 TON.

ART.

NF200002

TIPO

KIT IMPIANTO
“BIASSE”

PORTATA 8/10 TON.
A02BS

DESCRIZIONE

VALVOLA SERVOAUTODISTRIBUTORE

ELEMENTO FRENANTE A STANTUFFO D. 100x55

SEMIACCOPPIAMENTO MOBILE “CUNA”

VALVOLA SCARICO CONDENSA

RACCORDO 90° M22x1,5 T12

RACCORDO DIRITTO M30x1,5 T16

RACCORDO DIRITTO M30x1,5 T12

RACCORDO 90° M22x1,5 T16

TAPPO M22x1,5

RACCORDO 3 VIE T12

RONDELLA DI TENUTA IN ALLUMINIO D.i.=18

RONDELLA DI TENUTA IN ALLUMINIO D.i.=22

RACCORDO DIRITTO M18x1,5 T12

RONDELLA DI TENUTA IN ALLUMINIO D.i.=30

BUSSOLA DI RINFORZO PER D.i.=9

BUSSOLA DI RINFORZO PER D.i.=12

FASCETTA D. 12

FASCETTA D. 16

SERBATOIO 25 LT.

SPIRALE RILSAN BLU

SPIRALE RILSAN ROSSA

FRENO DI STAZIONAMENTO

TUBO RILSAN Ø 12x16

TUBO RILSAN Ø 9x12

SUPPORTI PER SERBATOIO Ø 246

POSIZIONE
NELLO SCHEMA

A

B

C

Q

E

P

D

E

R

G

F

S

PEZZI
PER KIT

1

4

1

1

2

1

2

1

1

2

4

1

4

1

1

MT2

MT12

2

2

3

12

2

12

2

1
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SCHEDA DI MONTAGGIO PER IMPIANTO “BIASSE” PORTATA 12/14 TON.

HOOK-UP FOR ”BIAXLE” PLANT CAPACITY 12/14 TON.
FICHE DE MONTAGE POUR INSTALLATION “BIAXE” PORTÉE 12/14 TON.
MONTAGESKIZZE FÜR “ZWEIACHS” ANLAGE LEISTUNG 12/14 TON.

ART.

NF200003

TIPO

KIT IMPIANTO
“BIASSE”
PORTATA

12/14 TON.
B02BS

DESCRIZIONE

VALVOLA SERVOAUTODISTRIBUTORE

ELEMENTO FRENANTE A STANTUFFO D. 100x80

SEMIACCOPPIAMENTO MOBILE “CUNA”

VALVOLA SCARICO CONDENSA

RACCORDO 90° M22x1,5 T12

RACCORDO DIRITTO M30x1,5 T16

RACCORDO DIRITTO M30x1,5 T12

RACCORDO 90° M22x1,5 T16

TAPPO M22x1,5

RACCORDO 3 VIE T12

RONDELLA DI TENUTA IN ALLUMINIO D.i.=22

RACCORDO 90° M18x1,5 T12

RONDELLA DI TENUTA IN ALLUMINIO D.i.=30

BUSSOLA DI RINFORZO PER D.i.=9

BUSSOLA DI RINFORZO PER D.i.=12

FASCETTA D. 12

FASCETTA D. 16

SERBATOIO 33 LT.

SPIRALE RILSAN BLU

SPIRALE RILSAN ROSSA

FRENO DI STAZIONAMENTO

TUBO RILSAN Ø 12x16

TUBO RILSAN Ø 9x12

SUPPORTI PER SERBATOIO Ø 296

POSIZIONE
NELLO SCHEMA

A

B

C

Q

E

D

E

R

G

F

S

PEZZI
PER KIT

1

4

1

1

2

1

2

1

1

2

1

4

1

1

MT2

MT12

2

2

3

12

2

14

2

1
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SCHEDA DI MONTAGGIO PER IMPIANTO “TRIASSE” PORTATA 20 TON.

HOOK-UP FOR “THREE-AXLE” PLANT CAPACITY 20 TON.
FICHE DE MONTAGE POUR INSTALLATION “TRI-AXE” PORTÉE 20 TON.
MONTAGESKIZZE FÜR «DREIACHS» - ANLAGE LEISTUNG 20 TON.

ART.

NF200004

TIPO

KIT IMPIANTO
“TRIASSE”

PORTATA 20 TON.
03BS

DESCRIZIONE

VALVOLA SERVOAUTODISTRIBUTORE

ELEMENTO FRENANTE A STANTUFFO D. 100x80

SEMIACCOPPIAMENTO MOBILE “CUNA”

VALVOLA SCARICO CONDENSA

RACCORDO 90° M22x1,5 T12

RACCORDO DIRITTO M28x1,5 T16

TAPPO M18x1,5

RACCORDO DIRITTO M18x1,5 T12

RACCORDO 90° M22x1,5 T16

TAPPO M22x1,5 T16

RONDELLA DI TENUTA IN ALLUMINIO D.i.=18

RONDELLA DI TENUTA IN ALLUMINIO D.i.=22

RACCORDO A TRE VIE T12

RONDELLA DI TENUTA IN ALLUMINIO D.i.=28

BUSSOLA DI RINFORZO PER D.i.=9

BUSSOLA DI RINFORZO PER D.i.=12

FASCETTA D. 12

FASCETTA D. 16

SERBATOIO 50 LT.

SPIRALE RILSAN BLU

SPIRALE RILSAN ROSSA

FRENO DI STAZIONAMENTO

TUBO RILSAN Ø 12x16

TUBO RILSAN Ø 9x12

SUPPORTI PER SERBATOIO Ø 296

POSIZIONE
NELLO SCHEMA

A

B

C

Q

E

D

E

R

G

F

R

PEZZI
PER KIT

1

6

1

1

2

1

1

9

1

1

9

1

3

1

1

2

12

2

3

1

18

2

18

2

1
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CASSETTE PORTA ATTREZZI

TOOL BOX
BOÎTES À OUTILS
WERKZEUGKASTEN

ART.
LAMIERA ZINC.

NG202000

ART.
ACCIAIO INOX

NG201000

ART.
INOX FIORETTATO

NG203000

DIMENSIONI

300

NG202001

NG202002

NG202003

NG202120

NG202004

NG202005

NG202006

NG202121

NG202008

NG202009

NG202010

NG202118

NG202017

NG202011

NG202012

NG202013

NG202119

NG202016

NG202014

NG202015

NG201001

NG201002

NG201003

NG201004

NG201005

NG201006

NG201007

NG201008

NG201009

NG201010

NG201011

NG201012

NG201013

NG201014

NG201015

NG201016

NG201017

NG201018

NG201019

NG201020

NG203001

NG203002

NG203003

NG203004

NG203005

NG203006

NG203007

NG203008

NG203009

NG203010

NG203011

NG203012

NG203013

NG203014

NG203015

NG203016

NG203017

NG203018

NG203019

NG203020

350

400

400

500

500

500

500

500

600

600

600

700

800

800

800

800

800

1000

1000

1200

A B C

200

350

300

300

250

300

300

400

500

300

400

400

500

300

400

500

500

400

500

500

600

250

350

300

400

300

300

400

400

500

300

400

500

500

300

400

500

600

800

500

600

600

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO - ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN - ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN
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CASSETTE PORTA ATTREZZI

TOOL BOX
BOÎTES À OUTILS
WERKZEUGKASTEN

SEMI PARAFANGHI ZINCATI C/PROFILO PVC

RUBBEN-ZINC PLATED MUDGUARDS
AILES EN TÔLE ZINC-GOMME
BLECHKOTFLÜGEL ZINK-GUMMI

CASSETTE IN TERMOPLASTICO

THERMOPLASTIC TOOL BOX
BOÎTES À OUTILS EN THERMOPLASTIQUE
THERMOPLASTISCHE WERKZEUGKASTEN

ART.

NG206000

A=mm

280

NG206001

NG206002

NG206003

NG206004

280

400

400

500

NG206005

NG206006

NG206007

NG206008

500

500

500

500

NG206009 600

SVILUPPO=mm

600

400

500

700

500

600

700

800

1000

600

ART.
LAMIERA NERA LUCIDA

NG204000

DIMENSIONI

300

NG204001

NG204002

NG204003

NG204004

260

300

420

500

A B C

90

140

200

130

250

175

130

150

130

250

ART.

NG205000

DIMENSIONI

400

NG205003

NG205004

NG205005

NG205006

500

600

600

800

NG205001

NG205007

NG205008

NG205009

800

1000

1000

1000

350

300

400

500

400

500

400

500

530

350

400

500

500

460

460

460

460

660

A B C

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO
ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN
ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN
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NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO
ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN
ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN

PARAFANGHI ZINCATI C/PROFILO PVC

RUBBEN-ZINC PLATED MUDGUARDS
AILES EN TÔLE ZINC-GOMME
BLECHKOTFLÜGEL ZINK-GUMMI

ART.

NG208000

A=mm

170

NG208001

NG208002

NG208003

NG208004

280

400

450

500

NG208005

NG208006

NG208007

NG208008

650

650

650

280

B=mm

600

880

880

1000

1000

1200

1340

1400

1000

PARAFANGHI ZINCATI C/PROFILO PVC 2/3 ASSI

RUBBEN-ZINC PLATED MUDGUARDS
AILES EN TÔLE ZINC-GOMME
BLECHKOTFLÜGEL ZINK-GUMMI

ART.

NG210001

A=mm

650

NG210002

NG210003

650

650

B=mm

2740

4100

3400

NB: A RICHIESTA SI ESEGUONO SU DISEGNO
ON REQUEST THEY CAN BE MANUFACTURED ACCORDING TO A DRAWING
SUR DÉMANDE ON LES RÉPRODUIT D’APRÈS UN DESSIN
ZU BEACHTEN AUF WUNSCH KÖNNEN SIE AUCH AUF ZEICHNUNG HERGESTELLT WERDEN

PARAFANGHI TERMOPLASTICI

TERMOPLASTIC MUDGUARD
AILES DE ROUES THERMOPLASTIQUE
THERMOPLATISCHE KOTFLÜGEL

ART.

NG212001

A=mm

280

NG212002

NG212003

400

500

B=mm

880

880

1000

NG212004

NG212005

NG212006

450 1300

650 1300

650 1340
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SUPPORTI PER PARAFANGHI

SUPPORT FOR MUDGUARDS
SUPPORTS D’AILES
KOTFLÜGELHÄLTER

ART.

NG214001

DIAMETRO

25

NG214002

NG214003

NG214004

NG214000

32

32

54

54

LUNGHEZZA

600

600

600

600

600

TIPO

ZINCATO

ZINCATO

GREZZO

ZINCATO

INOX FIORE

TUBO PARACICLISTI

PROTECTION SIDE BAR
TUYEAU LATÉRAL DE PROTECTION
SCHTZBÜGEL

ART.

NG214005

DESCRIZIONE

TUBO PARACICLISTI D. 55 820x820 ZINCATO

NG214006 SUPPORTO ANCORAGGIO GREZZO

CALICE PER SUPPORTO

CUP FOR SUPPORT
COUPE POUR SUPPORT
HALTEMUFFE

ART.

NG215000

DESCRIZIONE

CALICE PER SUPPORTO D. 54

TIPO

ZINCATO
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TAPPO IN PVC PER SUPPORTO

PVC PLUG FOR SUPPORT
BOUCHIN EN PVC POUR SUPPORT
PVC-VERSCHLUSS FÜR HALTERUNG

ART.

NG216001

A

25

NG216002

NG216003

32

42

B

23

30

50

TANICA ACQUA

WATER TANK
RESERVOIR EAU
WASSERBEHÄLTER

ART.

NG219000

DESCRIZIONE

TANICA IN PLASTICA LT. 25

PORTAESTINTORE IN TERMOPLASTICO

THERMOPLASTIC EXTINGUISHER HOLDER
PORTE-EXTINCTEUR EN THERMOPLASTIQUE
THERMOPLASTISCHE FEUERLÖSCHER-HALTERUNG

ART.

NG217001

TIPO

KG. 6/9
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COPPIA PARASPRUZZI CON SEGNALI

SMOOTH MUDFLADS
BAVETTER LISSES
GLATTSCHMUTZFANGER

ART.

NG218001

MISURE LxH

350x450

NG218002 400x60

PORTA RUOTA SOTTOTELAIO

SPARE WHEEL CARRIER
PORTE ROUES
RESERVERADLAGER

ART.

NG223000

DESCRIZIONE

6 FORI

NG223001

NG223002

8 FORI

10 FORI

INT. FORI

205

275

335

SERBATOIO INOX FIORETTATO

STAINLESS STEEL WATER TANK
RÉSERVOIR À EAU EN ACIER INOXIDABLE
EDELSTAHL-TANK

ART.

NG219001

DESCRIZIONE

TANICA INOX FIORE LT. 12

NG219002 TANICA INOX FIORE LT. 25

170

170

A B C

415

415

180

360
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CALZATOI

CHOCKS
CALES
KEILE

ART.

NG220001

TIPO

MIGNON

NG220002 PICCOLO

NG220003

NG220005

NG220004

MEDIO

MEDIO

GRANDE

MATERIALE

PLASTICA

ZINCATO

ZINCATO

PLASTICA

ZINCATO

A=mm

165

220

260

260

320

B=mm

65

100

120

120

150

C=mm

92

120

160

160

200

H=mm

100

150

190

190

230

R=mm

200

360

460

460

560

SUPPORTI

SUPPORTS
SUPPORTS
HALTER

ART.

NG222001

TIPO

MIGNON

NG222002 PICCOLO

NG222003

NG222004

MEDIO

GRANDE

MATERIALE

PLASTICA

ZINCATO

ZINCATO

ZINCATO

F=mm

40

150

185

225

G=mm

40

40

60

80

K=mm

6,5

8,5

8,5

8,5
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SCALETTA ESTRAIBILE

MOVING STOIREASE
ESCALIER ROULANT
AUSZIEHBARE TRITTLEITER

SCALETTA PER RIMORCHIO

LADDER FOR TRAILER
ÉCHELLE POUR REMORQUE
TRITTLEITER FÜR ANHÄNGER

ART.

NG224000

TIPO

1 GRADINO

H=mm

350

NG224001 2 GRADINI 620

TRATTAMENTO

ZINCATA

ZINCATA

ART.

NG224003

DIMENSIONI

1600x800x250

TRATTAMENTO

GREZZA
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GANCIO TRAINO FISSO

FIXED TOWING HITCH
CHAPE D’ATTELAGE FIXE
FESTER START HAKEN

ART.

NG225001

GANCI TRAINO

TOWING HITCHES
CHAPE D’ATTELAGE À BROCHE
START HAKEN

ART.

NG225002

NG225003

PORTATA
KG.

6000

6000

CARICO VERT. KG.
CAPACITY KG.

500

1500

NOTE

FISSO

GIREVOLE

BOCCHETTA PER GRANO CON FLANGIA

DRAIN-PIPE FOR CORN WITH FLANGE
GOULOTTE POUR GRAINS AVEC BRIDE
FLANSCHSTÜTZE FÜR ÖFFNUNG MIT FLANSCH KORN

ART.

NG226001

BOCCHETTA SCARICO CEREALI SENZA FLANGIA

SMALL OPENING FOR DISCHARGE CEREALS WITHOUT FLANGE
GOULOTTE POUR DÈCHARGE CÉRÉALES SANS BRIDE
ABFLUSS GETREIDES OHNE FLANSCH

ART.

NG226002
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FERMO PER GUAINA

SHEAT HOLDFAST
ARRETOIR POUR GAINES
SEILHÜLLENHALTERUNG

ART.

NL232001

NL232002

NL232003

NL232004

NL232005

NL232006

Ø GUAINA ESTERNO

6

8

10

13

14

16

GUAINA FLESSIBILE RICOPERTA IN VIPLE

FLEXIBLE SHEAT
GUAINE FLEXIBLE
SEILHÜLLE

ART.

NL230001

NL230002

NL230003

NL230004

NL230006

NL230005

DIMENSIONI - DIMENSIONS mm

3

4

5

7

9

8

Ø INTERNO Ø ESTERNO Ø FUNE
SEZIONE

6

8

10

13

16

14

2

3

4

5

6

6

TONDA

TONDA

TONDA

TONDA

TONDA

PIATTA Confezione da 50 mt./min.

FUNI DI ACCIAIO ZINCATE

WIRE ROPE
CABLE ACIER
VERZINKTE STAJLSEILE

ART.

NL228001

NL228002

NL228003

NL228004

NL228005

DIMENSIONI - DIMENSIONS mm

2

3

4

5

6

Ø NOMINALE SEZIONE

CARICO
DI ROTTURA

2,39

4,18

7,44

11,63

16,75

305

550

1000

1570

2260 Confezione da 100 mt./min.
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TERMINALE PER GUAINA

SHEAT STOP
ARRETOIR POUR GAINES
SEILHÜLLENKOPF

ART.

NL234001

NL234002

NL234003

NL234004

NL234005

NL234006

Ø GUAINA ESTERNO

6

8

10

13

14

16

REGISTRO PER GUAINA

SHEATH ADJUSTER
REGLAGE GAINE
EINSTELLSCHRAUBE

ART.

NL236001

NL236002

NL236003

NL236004

NL236005

DIMENSIONI - DIMENSIONS mm

40

40

45

55

60

Ø FIL. A CH Ø GUAINA Ø FUNE

7 MA

8 MA

10 MA

12 MA

14 MA

11

12

13

17

22

6

8

10

13

14/16

2

3

4

5

6

MORSETTI A CAVALLOTTO ZINCATI

WIRE ROPE CLIPS
SERRE CABLE ZINGUE
SEILKLEMMEN VERZINKT DIN 749

ART.

NL238001

NL238002

NL238003

NL238004

NL238005

TIPO

3/16

1/4

5/16

3/8

1/2

MM POLLICI

5

6

8

10

12

14

16

18

9/16

5/8

11/16

NL238006

NL238007

NL238008

Ø MM

4

5,5

5,5

7

9

9

9

10,5

H

25

33

35

46

53

61

65

73

L

24

30

33

37

45

46

52

56

B

17

20

22

23

22

27

30

30

CARICO
ROTT. KG.

1200

1600

2000

3500

4800

54000

6000

7000
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REDANCE ZINCATE

WIRE ROPE THIMBLES
COSSES POUR CABLES
KAUSCHEN VERZINKT

ART.

NL240001

NL240002

NL240003

NL240004

NL240005

TIPO
PER FUNI

2/3

4

5

6

8

10NL240006

LUNGH. EST.
A MM

24

28

35

40

49

55

LUNGH. EST.
B MM

16

19

22

27

31

34

Ø C
MM

9,5

11,5

14

17

19

22

D
MM

3,5

4,5

5,5

6,5

9

11

D1
MM

5

6

7

8,5

11,5

13,5

GRILLI ZINCATI

“D” SHACKLES
MANILLES A VISSER
VERZINKTE SCHÄKEL

ART.

NL242000

NL242001

NL242002

NL242003

NL242004

TIPO

1/8

3/16

1/4

5/16

3/8

MM POLLICI

3,5

5,0

6,0

8,0

10,0

12,0

14,0

16,0

1/2

9/16

5/8

NL242005

NL242006

NL242007

Ø PERNO
MM

4

5

6

8

10

12

14

16

LARG. INT.
A MM

8

10

13

16

19

25

29

32

LARG. INT.
C MM

14

16

22

30

38

49

56

65

CARICO
LAV. KG.

50

100

150

350

500

800

1000

1500

PESO 10 PSZ.
KG.

0,064

0,170

0,345

0,700

1,300

2,360

3,200

5,650

NL242008

NL242009

NL242010

NL242011

18,0 11/16 18 38 69 1700 7,0000

20,0 3/4 20 37 71 2000 10,140

22,0 5/8 22 43 84 2500 14,000

25,0 1” 25 50 94 3100 19,400
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CARRUCOLA

PULLEY
POULIE
SEILROLLE

ART.

NL243000

NL243001

NL243002

NL243003

ØA = mm

50

60

80

100

MATERIALE
MATERIAL

GHISA

GHISA

GHISA

GHISA

TENDITORI A DUE OCCHI

TURNBUCKLES
TENDEURS
ZWEIÖSIGER SEILSPANNER

ART.

NL244001

NL244002

NL244003

NL244004

NL244005

TIPO

31/16

1/4

5/16

3/8

1/2

MM POLLICI

5

6

8

10

12

14

16

18

9/16

5/8

11/16

NL244006

NL244007

NL244008

LUNG.
CANN B MM

75

89

104

133

140

170

178

198

Ø GANCIO
G MM

6

7

10

12

13

14

19

21

CARICO
LAV. KG.

25

50

80

120

160

240

400

500

PESO 10 PSZ.
KG.

0,370

0,640

1,470

2,380

3,700

5,100

10,000

13,000

NL244009

NL244010

NL244011

20 3/4 218 24 600 15,700

22 7/8 242 24 1200 20,190

24 1” 262 24 1300 43,000



TENDITORI A DUE GANCI

OPEN HOOKS TURNBUCKLES
TENDEURS A 2 CROCHETS OUVERTS
ZWEIHAKENSEILSPANNER

ART.

NL246001

NL246002

NL246003

NL246004

NL246005

TIPO

3/16

1/4

5/16

3/8

1/2

MM POLLICI

5

6

8

10

12

14

16

18

9/16

5/8

11/16

NL246006

NL246007

NL246008

LUNG.
CANN B MM

75

89

104

133

140

170

178

198

Ø GANCIO
G MM

6

7

10

12

13

14

19

21

CARICO
LAV. KG.

25

50

80

120

160

240

400

500

PESO 10 PSZ.
KG.

0,370

0,640

1,470

2,380

3,700

5,100

10,000

13,000

NL246009

NL246010

NL246011

20 3/4 218 24 600 15,700

22 7/8 242 24 1200 21,190

24 1” 262 24 1300 43,000
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GANCI AD OCCHIO IN ACCIAIO AL CARBONIO

EYE HOOKS
CROCHETS A OEIL
LASTHAKEN

ART.

NL248001

NL248002

NL248003

NL248004

NL248005

PORTATA
TON.

0,50

0,75

1,00

1,50

2,00

3,00

5,00

NL248006

NL248007

B
MM

9

9

11

12

16

17,5

19

D
MM

26

28

31

35

39

50

58

E
MM

23 16

24 18,5

26 23

28 28

29 31

33,5 39

38,5 51

PESO
KG.

0,175

0,250

0,340

0,570

0,770

1,630

3,210

GANCI GIREVOLI AL CARBONIO CON SICURA

REVOLVING HOOKS WITH SAFETY
CROCHETS TOURNANTS
DREHBARER SICHERUNGSHAKEN

ART.

NL250001

NL250002

NL250003

NL250004

NL250005

PORTATA
TON.

750

1000

1500

2000

3000

5000NL250006

B
MM

23

33

41

40

45

64

D
MM

73

80

91

104

125

175

E
MM

22

24

25

28

35

52

G
MM

114

135

153

162

188

245

PESO
KG.

0,350

0,570

1,020

1,170

2,150

4,780
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RUOTE PER IMPIEGHI AGRICOLI E PER CARRELLI

WHEELS FOR AGRICULTURAK APPLICATIONS AND SMALL-TRAILERS
ROUES POUR APPLICATIONS AGRICOLES ET POUR CHARIOTS
RÄDER FÜR LANDARBEITSFAHRZEUGE UND FÜR KARREN

ART.

NM251100

MISURA
PNEUMATICO

10,/80 - 12

TELE

8

PROFILO

IMPLEMENT

DIMENSIONI MM

710

ALTEZZA LARGHEZZA

264

PORTATA KG.
40 KM/H

1250

CERCHIO

7,00x12

FORI

5

NM251102

NM251104

NM251106

NM251108

NM251110

NM251112

NM251114

NM251116

NM251118

NM251120

NM251122

NM251124

NM251126

NM251128

NM251130

NM251132

NM251134

NM251136

NM251138

NM251140

NM251142

NM251144

NM251146

NM251148

NM251150

NM251152

NM251154

NM251156

NM251158

NM251160

NM251162

NM251164

200/60 - 14,5 14 FLOTATION 610 210 1360 6,75x14,5 5

200/60 - 14,5 14 FLOTATION 610 210 1360 6,75x14,5 6

10,0/75 - 15,3 10 IMPLEMENT 760 274 1550 9,00x15,3 6

10,0/75 - 15,3 12 IMPLEMENT 760 274 1700 9,00x15,3 6

10,0/75 - 15,3 14 IMPLEMENT 760 274 1900 9,00x15,3 6

10,0/75 - 15,3 14 MPT 760 274 1900 9,00x15,3 6

10,0/75 - 15,3 18 IMPLEMENT 760 274 2500 9,00x15,3 6

11,5/80 - 15,3 10 IMPLEMENT 844 297 1950 9,00x15,3 6

11,5/80 - 15,3 12 IMPLEMENT 844 297 2120 9,00x15,3 6

11,5/80 - 15,3 14 IMPLEMENT 844 297 2430 9,00x15,3 6

11,5/80 - 15,3 14 MPT 844 297 2430 9,00x15,3 6

11,5/80 - 15,3 16 IMPLEMENT 844 297 2575 9,00x15,3 6

11,5/80 - 15,3 18 IMPLEMENT 844 297 3000 9,00x15,3 6

12,5/80 - 15,3 14 IMPLEMENT 885 312 2650 9,00x15,3 6

400/60 - 15,5 12 GRIP 875 405 2725 13,00x15,5 6

400/60 - 15,5 14 GRIP 875 405 2725 13,00x15,5 6

400/60 - 15,5 14 RIB 875 405 2725 13,00x15,5 6

400/60 - 15,5 14 RIB 875 405 2725 13,00x15,5 8

15,0/55 - 17 10 IMPLEMENT 850 391 2120 13,00x17 6

15,0/55 - 17 10 TRACTION 850 391 2120 13,00x17 8

15,0/55 - 17 14 IMPLEMENT 850 391 2575 13,00x17 6

15,0/55 - 17 14 TRACTION 850 391 2575 13,00x17 6

19,0/45 - 17 10 IMPLEMENT 866 491 2360 16,00x17 6

19,0/45 - 17 14 IMPLEMENT 866 491 2800 16,00x17 6

13,0/65 - 18 16 IMPLEMENT 890 336 2800 11x18 6

13,0/65 - 18 16 IMPLEMENT 890 336 2800 11x18 8

500/60 - 22,5 16 GRIP 1170 500 4875 16,00x22,5 8

500/60 - 22,5 16 GRIP 1170 500 4875 16,00x22,5 10

550/60 - 22,5 16 GRIP 1230 550 5450 16,00x22,5 8

550/60 - 22,5 16 GRIP 1230 550 5450 16,00x22,5 10

18R 22,5 - NR27 1158 457 6440 14,00x22,5 8

18R 22,5 - NR27 1158 457 6440 14,00x22,5 10
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RUOTE INDUSTRIALI RICOPERTE PER USO AGRICOLO

INDUSTRIAL COATED WHEELS FOR AGRICULTURAL USE
ROUES POUR JARDINAGE ET POUR MACHINES DE RÉCOLTE
RÄDER FÜR DEN GARTENBAU UND ERNTEMASCHINEN

ART.

NM251200

MISURA
PNEUMATICO

215/75 R. 17,5

TELE

-

PROFILO

AUTOCARRO

DIMENSIONI MM

779

ALTEZZA LARGHEZZA

211

PORTATA KG.
40 KM/H

1955

CERCHIO

6,75x17,5

FORI

6

NM251202

NM251204

NM251206

NM251208

NM251210

NM251212

NM251214

NM251216

NM251218

NM251220

NM251222

NM251224

NM251226

NM251228

NM251230

NM251232

NM251234

NM251236

NM251238

NM251240

NM251242

215/75 R. 17,5 - AUTOCARRO 779 211 1955 6,75x17,5 8

215/75 R. 17,5 - AUTOCARRO 779 211 1840 6,75x17,5 6 GEM

215/75 R. 17,5 - AUTOCARRO 779 211 1840 6,75x17,5 8 GEM

225/75 R. 17,5 - AUTOCARRO 797 226 2130 6,75x17,5 6

225/75 R. 17,5 - AUTOCARRO 797 226 2130 6,75x17,5 8

225/75 R. 17,5 - AUTOCARRO 797 226 2015 6,75x17,5 6 GEM

225/75 R. 17,5 - AUTOCARRO 797 226 2015 6,75x17,5 8 GEM

235/75 R. 17,5 - AUTOCARRO 811 233 2300 6,75x17,5 6

235/75 R. 17,5 - AUTOCARRO 811 233 2300 6,75x17,5 8

235/75 R. 17,5 - AUTOCARRO 811 233 2185 6,75x17,5 6 GEM

235/75 R. 17,5 - AUTOCARRO 811 233 2185 6,75x17,5 8 GEM

245/70 R. 19,5 - AUTOCARRO 853 248 2575 8,25x19,5 6

245/70 R. 19,5 - AUTOCARRO 853 248 2575 8,25x19,5 8

265/70 R. 19,5 - AUTOCARRO 881 262 2875 8,25x19,5 8

265/70 R. 19,5 - AUTOCARRO 881 262 2875 8,25x19,5 6

285/70 R 19,5 - AUTOCARRO 911 283 3335 8,25x19,5 8

285/70 R 19,5 - AUTOCARRO 911 283 3335 8,25x19,5 6

305/70 R 19,5 - AUTOCARRO 941 305 3625 8,25x19,5 8

305/70 R 19,5 - AUTOCARRO 941 305 3625 8,25x19,5 8

435/50 R 19,5 - AUTOCARRO 949 438 5175 13,00x19,5 8

385/65 R 22,5 - AUTOCARRO 1092 389 5175 11,75x22,5 8
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RUOTE INDUSTRIALI NUOVE 1° SCELTA

NEW INDUSTRIAL WHEELS FIRST CHOICE
ROUES INDUSTRIELLES NOUVELLES SURCHOIX
NEUE INDUSTRIE-RÄDER 1. WAHL

ART.

NM251600

MISURA
PNEUMATICO

215/75 R 17,5

TELE PROFILO

AUTOCARRO

DIMENSIONI MM

779

ALTEZZA LARGHEZZA

211

PORTATA KG.
40 KM/H

1955

CERCHIO

6,75x17,5

FORI

6

NM251602

NM251604

NM251606

215/75 R 17,5 779 211 1955 6,75x17,5 8

215/75 R 17,5 779 211 1840 6,75x17,5 6 GEM

215/75 R 17,5 779 211 1840 6,75x17,5 8 GEM

NM251608

NM251610

NM251612

NM251614

NM251616

NM251618

NM251620

NM251622

NM251624

NM251626

NM251628

225/75 R 17,5

225/75 R 17,5

225/75 R 17,5

225/75 R 17,5

235/75 R 17,5

235/75 R 17,5

235/75 R 17,5

235/75 R 17,5

245/70 R 19,5

245/70 R 19,5

265/70 R 19,5 -

797 226 2130 6,75x17,5 6

797 226 2130 6,75x17,5 8

797 226 2015 6,75x17,5 6 GEM

797 226 2015 6,75x17,5 8 GEM

811 233 2300 6,75x17,5 6

811 233 2300 6,75x17,5 8

811 233 2185 6,75x17,5 6 GEM

811 233 2185 6,75x17,5 8 GEM

853 248 2575 8,25x19,5 6

853 248 2575 8,25x19,5 8

881 262 2875 8,25x19,5 6

NM251630

NM251632

NM251634

NM251636

NM251638

NM251640

NM251642

265/70 R 19,5

285/70 R 19,5

285/70 R 19,5

305/70 R 19,5

305/70 R 19,5

435/50 R 19,5

385/65 R 22,5

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

AUTOCARRO

881

911

911

941

941

949

1092

262

283

283

305

305

438

389

2875 8,25x19,5 8

3335 8,25x19,5 6

3335 8,25x19,5 8

3625 8,25x19,5 6

3625 8,25x19,5 8

5175 13,00x19,5 8

5175 11,75x22,5 8
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100

RUOTE PER GIARDINAGGIO E MACCHINE DA RACCOLTA

WHEELS FOR GARDENING AND HARVESTING MACHINES
ROUES POUR JARDINAGE ET POUR MACHINES DE RÉCOLTE
RÄDER FÜR DEN GARTENBAU UND ERNTEMASCHINEN

ART.

NM251500

MISURA
PNEUMATICO

16x6,50 - 8

TELE

4

PROFILO

GARDEN

DIMENSIONI MM

405

ALTEZZA LARGHEZZA

163

PORTATA KG.
40 KM/H

280

CERCHIO

5,00x8

FORI

4F

NM251502

NM251504

NM251506

16x6,50 - 8 GARDEN 405 163 280 5,00x8 4B

18x8,50 - 8 GARDEN 460 212 370 6,25x8 4F

18x8,50 - 8 GARDEN 460 212 370 6,25x8 4B

NM251508

NM251510

NM251512

NM251514

NM251516

NM251518

NM251520

NM251522

NM251524

NM251526

NM251528

20x10,00 - 8

20x10,00 - 8

20x10,00 - 10

20x10,00 - 10

23x8,50 - 12

23x8,50 - 12

23x10,50 - 12

23x10,50 - 12

26x12,00 - 12

26x12,00 - 12

31x15,50 - 15

4

4

4

4

4

6

6

6

6

6

6

6

6

8

GARDEN

GARDEN

GARDEN

GARDEN

GARDEN

TRACTION

GARDEN

TRACTION

GARDEN

TRACTION

TRACTION

513 240 420 7,00x8 4F

513 240 420 7,00x8 4B

508 250 490 8,00x10 4F

508 250 490 8,00x10 4B

569 209 505 7,00x12 5

569 209 505 7,00x12 5

592 254 800 8,50Ix12 5

592 254 800 8,50Ix12 5

650 313 1020 10,50Ix12 5

650 313 1020 10,50Ix12 5

798 383 1250 13LBx15 6
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101

RUOTE DA VETTURA RICOPERTE PER USO AGRICOLO

COATED WHEELS FOR WEHICLES FOR AGRICULTURAK USE
ROUES RECOURVETES POUR VEHICULES POUR USAGE AGRICOLE
RUNDERNEUERTE FAHZEUGRÄDER ZUM EINSATZ IN DER LANDWIRTSCHAFT

ART.

NM251300

MISURA
PNEUMATICO

205/65 R15

TELE

-

PROFILO

VETTURA

DIMENSIONI MM

660

ALTEZZA LARGHEZZA

205

PORTATA KG.
40 KM/H

860

CERCHIO

6Jx15

FORI

5

NM251302

NM251304

NM251306

205/65 R15 - VETTURA 660 205 860 6Jx15 6

225/70 R 15 - VETTURA 720 220 1400 7Jx15 5

225/70 R 15 - VETTURA 720 220 1400 7Jx15 6

RUOTE DA VETTURA RICOPERTE PER USO AGRICOLO

COATED WHEELS FOR WEHICLES FOR AGRICULTURAK USE
ROUES RECOURVETES POUR VEHICULES POUR USAGE AGRICOLE
RUNDERNEUERTE FAHZEUGRÄDER ZUM EINSATZ IN DER LANDWIRTSCHAFT

ART.

NM251400

MISURA
PNEUMATICO

4,00 - 8

TELE

4

PROFILO

TRAILER

DIMENSIONI MM

426

ALTEZZA LARGHEZZA

111

PORTATA KG.
40 KM/H

270

CERCHIO

2,50x8

FORI

4F

NM251402

NM251404

NM251406

4,00 - 8 4 TRAILER 426 111 270 2,50x8 4B

4,00 - 10 4 TRAILER 463 116 250 3,50x10 4F

4,00 - 10 4 TRAILER 463 116 250 3,50x10 4B

NM251408

NM251410

NM251412

NM251414

4,50 - 10 6 TRAILER 494 138 395 3,50x10 4F

4,50 - 10 6 TRAILER 494 138 395 3,50x10 4B

145 - 10 4 TRAILER 485 143 365 3,50x10 4F

145 - 10 4 TRAILER 485 143 365 3,50x10 4B
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102

TIMONI SNODATI

ARTICULATED DRAWBARS
TIMONS ARTCULÉS
KNICKDEICHSEL

ART.

VT011020

DESCRIZIONE

TIMONE GERMANIA

ART.

VT011020

DESCRIZIONE

TIMONE NOVAK
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103

TIMONI SNODATI

ARTICULATED DRAWBARS
TIMONS ARTCULÉS
KNICKDEICHSEL

ART.

VT14000

DESCRIZIONE

TIMONE T45 MECCANICO


